PREDLOG

ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O RADU

Član 1

U Zakonu o radu („Službeni list CG”, broj 49/08 ), u članu 4 st. 3 i 4 mijenjaju se i glase:
„(3) Ako pojedine odredbe kolektivnog ugovora utvrđuju manji obim prava, odnosno nepovoljnije uslove rada od prava ili uslova utvrđenih zakonom, primjenjuju se odredbe zakona.

(4) Ako pojedine odredbe ugovora o radu utvrđuju manji obim prava ili nepovoljnije uslove rada od prava, odnosno uslova utvrđenih zakonom i kolektivnim ugovorom, ništave su.”

Član 2

Poslije člana 8  dodaje se novi član koji glasi:

„Zlostavljanje na radnom mjestu (mobing)

Član 8a

(1) Zabranjen je svaki oblik zlostavljanja na radnom mjestu (mobing), odnosno svako ponašanje prema zaposlenom ili grupi zaposlenih kod poslodavca koje se ponavlja, a ima za cilj ili predstavlja povredu dostojanstva,ugleda, ličnog i profesionalnog integriteta, položaja zaposlenog koje izaziva strah ili stvara neprijateljsko, ponižavajuće ili uvredljivo okruženje, pogoršava uslove rada ili dovodi do toga da se zaposleni izoluje ili navede da na sopstvenu inicijativu otkaže ugovor o radu.

(2) Zabrana zlostavljanja na radnom mjestu (mobing), mjere za sprječavanje zlostavljanja, postupak zaštite lica izloženih zlostavljanju kao i druga pitanja od značaja za sprječavanje i zaštitu od zlostavljanja na radu i u vezi sa radom, bliže se uređuje posebnim zakonom.''

Član 3

U članu 10  riječi: ”5 do 8” zamjenjuju se riječima:”5 do 8a”.

Član 4

U članu 11 poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi: 

 „(3) Zaposleni za vrijeme korišćenja roditeljskog odsustva ima pravo na posebnu zaštitu.”
Dosadašnji st. 3 i 4 postaju st. 4 i 5. 
Član 5 
U članu 15 stav 1 poslije tačke 6 dodaju se dvije nove tačke koje glase:

„7) javni sektor obuhvata pravna lica koja se finanasiraju iz Budžeta Crne Gore i budžeta lokalnih samouprava, pravna lica čiji je osnivač država i lokalna samouprava, kao i pravna lica koja su u većinskom državnom vlasništvu; 

8) privatni sektor obuhvata pravna lica koja su u cjelokupnom ili većinskom privatnom vlasništvu i sve druge oblike organizovanja koje ne osniva država, odnosno lokalna samouprava“. 
Član 6
U članu 19 stav 3 mijenja se i glasi:

„(3) Dužina trajanja probnog rada, način sprovođenja i  ocjenjivanje rezultata probnog rada utvrđuje se kolektivnim ugovorom ili ugovorom o radu.”

Član 7
 U članu 23 stav 1 tačka 11 mijenja se i glasi: 

” 11) iznos zarade i način utvrđivanja zarade;”.
U tački 13 riječ ”nedjeljnog” zamjenjuje se riječju ”sedmičnog”.
Član 8
U članu 37 riječi:’’dužan je’’ zamjenjuju se riječju ’’može’’.
Član 9
U članu 39 stav 1 riječi: ”odnosno nivoa obrazovanja i zanimanja” zamjenjuju se riječima: ”odnosno kvalifikacije nivoa obrazovanja, ili stručne kvalifikacije”.

Član 10
U članu 40  stav 1 tačka 3 mijenja se i glasi: 
”3) koji se odnosi na utvrđivanje zarade”.

Član 11
U članu 41 poslije stava 4 dodaje se novi stav koji glasi:

 „(5) Zaposleni iz stava 4 ovog člana ima pravo da osporava aneks ugovora o radu kod inspekcije rada, Agencije za mirno rješavanje radnih sporova ili kod nadležnog suda”.
Član 12
Član 43  mijenja se i glasi:
’’Preuzimanje zaposlenih
Član 43

(1) Zaposleni može, uz njegovu saglasnost, na osnovu sporazuma poslodavaca, biti preuzet  na rad kod drugog poslodavca.

(2) Zaposleni iz stava 1  ovog člana zaključuje ugovor o radu sa drugim poslodavcem prije stupanja na rad kod tog poslodavca.”

Član 13
Poslije člana 43 dodaje se nova tačka i sedam novih članova koji glase:

“8.Privremeni rad

Agencija  za privremeno ustupanje zaposlenih

Član 43a

(1) Ustupanje zaposlenih za obavljanje poslova kod drugog poslodavca (u daljem tekstu: korisnik) može da vrši Agencija za privremeno ustupanje zaposlenih (u daljem tekstu: Agencija).

(2) Agencija stiče svojstvo pravnog lica upisom u registar koji vodi organ državne uprave nadležan za poslove rada (u daljem tekstu: ministarstvo).  

(3) Agencija može obavljati poslove ustupanja zaposlenih korisniku samo pod uslovom da te poslove obavlja kao jedinu djelatnost i da ima dozvolu za rad izdatu od ministarstva.

(4) Ministarstvo izdaje dozvolu za rad iz stava 3 ovog člana u roku od sedam dana od dana podnošenja zahtjeva.

(5) Bliže uslove, način i postupak izdavanja i oduzimanja dozvole za rad i vođenja evidencije izdatih i oduzetih dozvola, propisuje ministarstvo.

Sporazum o ustupanju zaposlenih
Član 43b

(1)Za obavljanje poslova ustupanja zaposlenih zaključuje se sporazum između Agencije i korisnika.
(2) Sporazum iz stava 1 ovog člana sadrži, naročito: 

1) broj zaposlenih koji se ustupaju korisniku;

2) vremenski period na koji se zaposleni ustupa ;

3) mjesto rada;

4) poslove koje će zaposleni obavljati;

5) primijenjenost mjera zaštite na radu na radnom mjestu na kojem će zaposleni da obavlja poslove;

6) način i vrijeme u kojem je korisnik dužan da dostavi Agenciji obračun za isplatu zarada, kao i propise koji se kod korisnika primjenjuju na utvrđivanje zarada;

7) odgovornost Agencije ako zaposleni koji je upućen na rad ne ispunjava obaveze.

    (3)Sporazum iz stava 1 ovog člana ne može se zaključiti radi: 

1) zamjene zaposlenih koji su u štrajku, u skladu sa zakonom, kod korisnika kod kojeg se provodi štrajk;

2) ustupanja zaposlenog za  obavljanje poslova za koje je korisnik u prethodnom periodu od 12 mjeseci otkazao ugovore o radu zbog tehnološkog viška;

3) obavljanja poslova iz djelatnosti Agencije, i

4)  obavljanja poslova u drugim slučajevima utvrđenim kolektivnim ugovorom koji obavezuje korisnika.

Ugovor o radu za privremeno obavljanje poslova

Član  43c

(1) Ugovor o radu sa zaposlenim Agencija može zaključiti na određeno ili neodređeno vrijeme, u skladu sa ovim zakonom. 

(2) Prava iz rada i po osnovu rada zaposleni ostvaruje kod Agencije.

(3) Ugovor o radu iz stava 1 ovog člana, pored podataka iz člana 23 stav 1 tač.1 do 6 i tačka 13 ovog zakona, mora da sadrži i sljedeće podatke: 

1) da se ugovor zaključuje radi ustupanja zaposlenog za privremeno obavljanje određenih poslova kod korisnika;

2) obaveze Agencije prema zaposlenom za vrijeme za koje  je ustupljen korisniku. 

(4) Zarada zaposlenog koji je ustupljen korisniku ne može biti manja od zarade zaposlenog kod korisnika koji radi na istim ili sličnim, poslovima sa istom stručnom spremom, odnosno nivoom obrazovanja i zanimanja.

 (5) Za vrijeme za koje nije ustupljen korisniku zaposleni ima pravo na naknadu zarade u skladu sa ovim zakonom i ugovorom o radu.

Zaštita zaposlenog koji je ustupljen korisniku

Član  43d

(1) Prestanak potrebe za radom zaposlenog kod korisnika, prije isteka vremena na koje je ustupljen, ne može biti razlog za otkaz ugovora o radu.

(2) Zaposleni koji smatra da mu je za vrijeme rada kod korisnika povrijeđeno neko pravo iz rada i po osnovu rada, zaštitu tog prava ostvaruje kod Agencije.

Obaveze Agencije prema zaposlenom

Član 43e

(1) Agencija je dužna da zaposlenog upozna sa sadržinom sporazuma i da mu na njegov zahtjev uruči sporazum,  najkasnije na dan stupanja na rad kod korisnika.

(2) Prije upućivanja zaposlenog korisniku, Agencija je dužna da upozna zaposlenog sa svim rizicima obavljanja posla kod korisnika, koji se odnose na zdravlje i zaštitu na radu i u tu svrhu da ga osposobi za rad na tim poslovima, u skladu sa propisima o zaštiti na radu, osim ako sporazumom o ustupanju zaposlenog nije utvrđeno da će te obaveze izvršiti korisnik.

(3) Agencija je dužna da upozna zaposlenog sa novim tehnologijama rada za obavljanje poslova koje će zaposleni obavljati, osim ako sporazumom o ustupanju tu obavezu nije preuzeo korisnik. 

(4) Agencija je dužna da zaposlenom isplati ugovorenu zaradu za obavljeni rad kod korisnika i u slučaju kada korisnik ne ispostavi Agenciji obračun ugovorene zarade, odnosno ne izmiri obaveze prema Agenciji. 
Obaveze korisnika
Član  43f

(1) Korisnik se u odnosu na zaposlenog smatra poslodavcem u smislu obaveze primjene propisa kojima se uređuje zaštita zdravlja, zaštita na radu i posebna zaštita određenih kategorija zaposlenih. 

 (2) Korisnik je dužan da najmanje jednom u šest mjeseci obavijesti svoj sindikat o broju i razlozima radnog angažovanja  zaposlenih. 
Naknada štete
Član  43g
(1) Ako zaposleni pretrpi štetu na radu i u vezi sa radom kod korisnika, naknadu štete ostvaruje kod Agencije, ako sporazumom iz člana 43 b ovog zakona nije drugačije uređeno. 
(2) Štetu koju  zaposleni na radu i u vezi sa radom kod korisnika uzrokuje trećem licu, dužan je da nadoknadi korisnik.

(3) Za štetu koju zaposleni na radu i u vezi sa radom uzrokuje korisniku odgovara Agencija, u skladu sa zakonom.’’ 

Član 14
Član 48 briše se.

Član 15
U članu 53 poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi:

 „(3) Poslodavac je dužan da donese pisanu odluku o rasporedu radnog vremena zaposlenih i njihov  raspored po smjenama, ako je kod tog poslodavca rad organizovan po smjenama“.
 Član 16
U članu 58  stav 1  mijenja se i glasi:

„(1) Zaposleni koji radi puno radno vrijeme može zaključiti ugovor o dopunskom radu sa istim ili drugim poslodavcem, ako posebnim zakonom nije drugačije uređeno .“

U stavu 2 riječi: „odnosno ako je povučena saglasnost od strane poslodavca kod kojeg zaposleni radi puno radno vrijeme“ brišu se. 

Član 17
Član 62 mijenja se i glasi: 

„Sedmični odmor

Član 62

(1) Zaposleni ima pravo na sedmični odmor u trajanju od najmanje 24 časa neprekidno.

(2) Sedmični odmor se koristi nedjeljom.

(3) Ako priroda posla i organizacija rada to zahtijeva poslodavac je dužan da odredi drugi dan za korišćenje sedmičnog odmora.

(4) U slučaju iz stava 3 ovog člana poslodavac je dužan da utvrdi raspored korišćenja sedmičnog odmora.

(5) Ako je neophodno da zaposleni radi na dan svog sedmičnog odmora, poslodavac je dužan da mu obezbijedi odmor u trajanju od najmanje 24 časa neprekidno u toku naredne sedmice.

(6) Zaposleni mlađi od 18 godina života ima pravo na sedmični odmor u trajanju od najmanje dva uzastopna dana, od kojih je jedan nedjelja”. 

Član 18
Član 63 mijenja se  i glasi: 

„(1)  Zaposleni ima pravo na godišnji odmor.

(2) Trajanje godišnjeg odmora utvrđuje se  srazmjerno vremenu provedenom u radnom odnosu.

(3)  Zaposleni ima pravo na 1/12 godišnjeg odmora za svaki navršeni mjesec dana rada kod poslodavca ako u toj kalendarskoj godini zasniva radni odnos ili mu prestaje radni odnos kod  poslodavca.

 (4) Privremena spriječenost za rad zbog bolesti, plaćeno odsustvo, porodiljsko odsustvo, odmor u dane državnih i vjerskih praznika i odsustvovanje zbog odazivanja na poziv državnih organa  smatraju se vremenom provedenim na radu za sticanje prava  na korišćenje godišnjeg odmora.

(5) Zaposleni se ne može odreći prava na godišnji odmor, niti mu se to pravo može uskratiti’’.

Član 19
 Član 64 briše se.

Član 20
U članu 65  stav 1 riječi: ”najmanje 18 radnih dana“ zamjenjuju se riječima: “najmanje 20 radnih dana.”  

Član 21
U članu 66 stav 3 poslije riječi „porodiljskog“ dodaju se riječi: „ odnosno roditeljskog“.
Član 22
Član 68 mijenja se i glasi:  

»(1) U zavisnosti od potreba procesa rada poslodavac, na osnovu plana korišćenja godišnjih odmora, odlučuje o vremenu korišćenja godišnjeg odmora, uz prethodnu konsultaciju sa zaposlenim.

(2) Poslodavac je dužan da rješenje o korišćenju godišnjeg odmora dostavi zaposlenom najkasnije 30 dana prije datuma određenog za početak korišćenja godišnjeg odmora.

(3) Izuzetno od stava 2 ovog člana, rješenje o korišćenju godišnjeg odmora može se dostaviti i u kraćem roku, ako se saglase poslodavac i zaposleni.

(4) Poslodavac može da izmijeni vrijeme određeno za korišćenje godišnjeg odmora ako to zahtijevaju potrebe procesa rada, najkasnije pet radnih dana prije dana određenog za korišćenje godišnjeg odmora, uz saglasnost zaposlenog.

(5) Izuzetno od stava 4 ovog člana, u slučaju više sile saglasnost zaposlenog nije potrebna«.

Član 23
U članu 69 stav 3 mijenja se i glasi:

«(3) Ako zaposleni nije iskoristio godišnji odmor ili dio godišnjeg odmora u kalendarskoj godini zbog: odsustva sa rada po propisima o zdravstvenom osiguranju, korišćenja porodiljskog, odnosno roditeljskog odsustva, odsustva sa rada radi njege djeteta i posebne njege djeteta ima pravo da taj odmor iskoristi do 30. juna naredne godine.« 

Član 24
U članu 72 stav 1 riječi: »porođaja supruge« zamjenjuju se riječima: »rođenja djeteta«.

Član 25
U članu 75 na kraju stava 3 briše se tačka i dodaju riječi: » i da izvještaj o privremenoj spriječenosti za rad dostavi poslodavcu u roku od pet dana od dana izdavanja izvještaja.«

Član 26
 U članu 77 poslije stava 1 dodaju se četiri nova stava koja glase:

»(2) Zaposlenom, muškarcu odnosno ženi garantuje se jednaka zarada za isti rad ili rad iste vrijednosti koji ostvaruje kod poslodavca.

(3) Pod radom iste vrijednosti podrazumijeva se rad za koji se zahtijeva isti stepen stručne spreme, odnosno kvalifikacije nivoa obrazovanja, ili stručne kvalifikacije, odgovornost, vještine, uslovi rada i rezultati rada.

 (4) U slučaju povrede prava iz stava 2 ovog člana zaposleni ima pravo na naknadu štete u visini neisplaćenog dijela zarade.

(5) Odluka poslodavca ili sporazum sa zaposlenim koji nije u skladu sa stavom 2 ovog člana ništavi su.«

Član 27
Član 78 mijenja se i glasi:
»Bruto zarada i uvećanje zarade
Član 78

(1) Zarada koju je zaposleni ostvario za obavljeni rad i naknada zarade i druga primanja utvrđena kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu čini bruto zaradu u smislu ovog zakona.

(2) Zarada se uvećava u skladu sa kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu za: rad duži od punog radnog vremena, noćni rad, minuli rad, rad u dane državnih i vjerskih praznika koji su zakonom utvrđeni kao neradni dani i za druge slučajeve utvrđene kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu«. 

Član 28
Član 79 briše se.

Član 29
U članu 80 stav 1 poslije riječi: »u skladu sa« dodaje se riječ »ovim«.

Poslije stava 1 dodaju se dva nova stava koji glase:

»(2) Minimalna zarada iz stava 1 ovog člana ne može biti niža od 30% prosječne  zarade u Crnoj Gori u prethodnom polugodištu prema zvaničnom podatku koji utvrđuje organ uprave nadležan za poslove statistike.

(3) Iznos minimalne zarade iz stava 2 ovog člana utvrđuje Vlada Crne Gore (u daljem tekstu:Vlada) na predlog Socijalnog savjeta Crne Gore, na polugodišnjem nivou.
Član 30
Član 81 briše se.

Član 31
U članu 82 stav 1 poslije riječi: „zdravstvenom osiguranju“ dodaju se riječi: “i za vrijeme korišćenja porodiljskog, odnosno roditeljskog odsustva i odsustva radi njege djeteta, u skladu sa ovim zakonom;“.    

Član 32
Član 87 mijenja se i glasi:

„(1) U slučaju statusne promjene, odnosno promjene poslodavca, u skladu sa zakonom, poslodavac sljedbenik preuzima od poslodavca prethodnika zaposlene i dužan je da poštuje sva  prava i obaveze zaposlenih iz ugovora o radu koja važe na dan preuzimanja.

(2) Poslodavac prethodnik dužan je da o preuzimanju iz stava 1 ovog člana pisano obavijesti zaposlenog najkasnije pet dana prije preuzimanja.

(3) Poslodavac sljedbenik je dužan da  sa zaposlenim iz stava 1 ovog člana zaključi ugovor o radu u roku od pet dana od dana preuzimanja.

(4) Ugovor o radu iz stava 3 ovog člana ne može da sadrži manji obim prava za zaposlenog od prava utvrđenih ugovorom o radu kod poslodavca prethodnika, dok traju obaveze iz preuzetog kolektivnog ugovora.

(5) Zaposlenom koji odbije da zaključi ugovor o radu ili se ne izjasni o prihvatanju zaključivanja ugovora o radu u roku iz stava 3 ovog člana sa poslodavcem sljedbenikom, poslodavac prethodnik otkazuje ugovor o radu“.

Član 33
Član 88 briše se.

Član 34
U članu 92 poslije stava 3 dodaje se novi stav koji glasi:

„(4) Ako poslodavac utvrdi da će zbog tehnoloških, ekonomskih i restrukturalnih promjena doći do prestanka potrebe za radom zaposlenih na neodređeno vrijeme, u broju manjem od cenzusa utvrđenog u st. 1 i 2 ovog člana dužan je da o tome pisano obavijesti tog zaposlenog najkasnije pet dana prije donošenja odluke o prestanku radnog odnosa.“      
U stavu 4 riječi: „osam dana“ zamjenjuju se riječima: „15 dana“.

Dosadašnji stav 4 postaje stav 5.
Član 35
U članu  93 stav 2 tačka 5  riječi: „sa punim ili nepunim radnim vremenom” brišu se.

Poslije stava 4 dodaje se novi stav koji glasi:

„(5) Poslodavac nije dužan da donosi program iz stava 1 ovog člana, ako je došlo do prestanka potrebe za radom zaposlenih, iz  člana 92 stav 4  ovog zakona.“

Član 36
U članu 94 stav 1 mijenja se i glasi: 

„(1)Zaposlenom za čijim je radom prestala potreba, a nije mu obezbijeđeno ni jedno od prava iz člana 93 stav 2 tačka 5 ovog zakona, poslodavac je dužan da isplati otpremninu u visini od najmanje 1/3 njegove mjesečne prosječne zarade u prethodnom polugodištu za svaku godinu rada kod tog poslodavca, odnosno 1/3 prosječne mjesečne zarade u Crnoj Gori u prethodnom polugodištu, umanjene za dio zarade koji se odnosi na poreze i doprinose i ostala fiskalna opterećenja, ako je to povoljnije za zaposlenog“.

Stav 3 briše se.

Dosadašnji stav 4 postaje stav 3.

        Član 37
U članu 95 stav 2 briše se. 

 Član 38
Poslije člana 102 dodaje se novi član koji glasi:

“ Zaštita zaposlenih koji prijave korupciju
Član 102 a

(1) Zaposlenom koji u dobroj namjeri prijavi  da postoji osnov sumnje za postojanje krivičnog djela sa obilježjima  korupcije, ne može mu iz tog razloga prestati radni odnos, niti može biti udaljen sa radnog mjesta (suspendovan), niti mu se može ograničiti ili uskratiti bilo koje pravo iz radnog  odnosa.

(2) Ako je zaposleni zbog prijavljivanja sumnje iz stava 1 ovog člana stavljen u nepovoljniji položaj u odnosu na druge zaposlene tako da mu je povrijeđeno neko od prava iz radnog odnosa, teret dokazivanja je na poslodavcu.

(3) Poslodavac je dužan da zaposlenom koji prijavi sumnju na korupciju obezbijedi zaštitu od otkrivanja identiteta neovlašćenim licima.’’

Član 39
U članu 108  poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi:

»(3) Za vrijeme odsustva sa rada zbog njege djeteta i korišćenja roditeljskog odsustva poslodavac ne može zaposlenom da otkaže ugovor o radu.”

U stavu 4 riječi: ”st.1 i 2 ” zamjenjuju se riječima: ” st. 1, 2 i 3 ”. 

Dosadašnji st. 3 i 4 postaju st. 4 i 5.

Član 40
Poslije člana 110 tačka 2 mijenja se i glasi:

’’2. Zaštita prava zaposlenih koji se staraju o djeci”

Član 41
Član 111 mijenja se i glasi:

„Roditeljsko odsustvo
                                          Član 111

(1) Roditeljsko odsustvo je pravo jednog od roditelja da koristi odsustvo sa rada zbog njege i staranja o djetetu.

(2) Roditeljsko odsustvo se može koristiti u trajanju od 365 dana od dana rođenja djeteta.

(3) Roditelj može da otpočne da radi i prije isteka odsustva iz stava 2 ovog člana, ali ne prije nego što protekne 45 dana od dana rođenja djeteta.

(4) U slučaju iz stava 3 ovog člana roditelj nema pravo da nastavi korišćenje roditeljskog odsustva.

 ( 5)  Ako jedan od roditelja  prekine korišćenje roditeljskog odsustva u smislu stava 3 ovog člana, drugi roditelj ima pravo da koristi neiskorišćeni dio roditeljskog odsustva iz stava 2 ovog člana.''

Član 42
Poslije člana  111 dodaju se dva nova člana, koja glase:

’’Porodiljsko odsustvo
Član 111a

(1) Zaposlena žena može da otpočne porodiljsko odsustvo 45 dana, a obavezno 28 dana prije porođaja.

(2) Ukoliko zaposlena žena otpočne da radi u smislu člana 111 stav 3 ovog zakona ima pravo da pored dnevnog odmora, u dogovoru sa poslodavcem koristi još 90 minuta odsustva sa rada  zbog dojenja djeteta.
Naknada zarade i povratak na isto radno mjesto

Član 111b

(1) Za vrijeme odsustva iz čl. 111 i 111a ovog zakona roditelj ima pravo na naknadu zarade u visini zarade koju bi ostvarila/o da radi, u skladu sa zakonom i kolektivnim ugovorom.

(2) Poslodavac je dužan da zaposlenom iz čl. 111 i 111a ovog zakona po isteku  porodiljskog, odnosno roditeljskog odsustva, obezbijedi povratak na isto radno mjesto ili na odgovarajuće radno mjesto sa najmanje istom zaradom.“ 

Član 43
U nazivu člana 117 riječ ''porodiljskog'' zamjenjuje se riječju ''roditeljskog«.
U stavu 1 riječ »porodiljsko« zamjenjuje se riječju «roditeljsko«.
Član 44
U članu 119 na kraju stava 5 briše se tačka i dodaju riječi:''u roku od osam dana od isteka roka za odlučivanje.'' 

Član 45
Član 121 mijenja se i glasi: 

»Alternativno rješavanje radnih sporova

Član 121
Rješavanje spora koji nastane iz rada i po osnovu rada zaposleni i poslodavac mogu povjeriti Agenciji za mirno rješavanje radnih sporova, u skladu sa posebnim zakonom.« 

Član 46
Član 122 mijenja  se i glasi:

»(1) Ako u postupku inspekcijskog nadzora, inspektor rada utvrdi da je rješenjem poslodavca o otkazu ugovora o radu, očigledno povrijeđeno pravo zaposlenog, a zaposleni je pokrenuo radni spor, na zahtjev zaposlenog, inspektor će svojim rješenjem odložiti izvršenje tog rješenja do okončanja postupka mirnog rješavanja radnog spora, odnosno donošenja pravosnažne odluke suda.

(2) Zahtjev iz stava 1 ovog člana zaposleni može podnijeti u roku od 15 dana od dana pokretanja radnog spora.

 (3) Protiv rješenja inspektora rada iz stava 1 ovog člana može se podnijeti žalba u roku od 15 dana od dana dostavljanja rješenja.

(4) Po žalbi iz stava 3 ovog člana odlučuje ministar nadležan za poslove rada, rješenjem, protiv koga se ne može pokrenuti  upravni spor.” 

Član 47
U članu 125 na kraju stava 2 briše se tačka i dodaju riječi: »u visini do 20% mjesečne zarade zaposlenog ostvarene u mjesecu u kome je odluka izrečena, u trajanju od jednog do tri mjeseca«.

Član 48
U članu 130 stav 1 poslije tačke 3 dodaje se nova  tačka koja glasi:

“ 4) ako je protiv zaposlenog pokrenut postupak zbog krivičnog djela korupcije“.

Član 49
U članu 139 stav 1 tačka 1 riječi: „65 godina” zamjenjuju se riječima: ”67 godina”. 
Član 50
U članu 140 st. 1 i 2 riječi: „65 godina” zamjenjuju se riječima: „67 godina.”

Član 51
Član 143 mijenja se i glasi: 

”(1) Poslodavac može otkazati ugovor o radu zaposlenom ukoliko za to postoji opravdan razlog koji se odnosi na radnu sposobnost zaposlenog, njegovo ponašanje i potrebe poslodavca, i to:

1) ako zaposleni odbije da radi na radnom mjestu radi kojeg je zaključio ugovor o radu  ili odbije da izvrši radne obaveze iz tog ugovora ili kolektivnog ugovora;

2) ako se od strane komisije, čiji članovi imaju najmanje isti stepen stručne spreme, odnosno kvalifikacije nivoa obrazovanja, ili stručne kvalifikacije kao zaposleni, utvrdi da zaposleni ne ostvaruje rezultate rada predviđene standardima i aktom poslodavca u skladu sa kolektivnim ugovorom;
3) ako dolazi na posao pod dejstvom alkohola, odnosno opojnih droga ili iste konzumira u toku rada;

4) ako zaposleni ne pokaže odgovarajuće rezultate rada na probnom radu;

5) ako je neopravdano izostao sa rada tri radna dana uzastopno, odnosno pet radnih dana sa prekidima u toku od tri mjeseca;

6) ako se ne vrati na rad u roku od 30 dana u smislu člana 76 stav 3 ovog zakona;

7) ako zloupotrebljava pravo na odsustvo zbog privremene spriječenosti za rad zbog bolesti;

8) ako je prilikom zasnivanja radnog odnosa dao neistinite podatke bitne za vršenje poslova radi kojih je zaključio ugovor o radu;

9) ako mu je izrečena mjera za povredu radnih obaveza uzastopno dva ili više puta u roku od godinu dana;

10) ako bez znanja poslodavca za svoj ili tuđi račun obavlja ili ugovara poslove iz djelatnosti koju obavlja poslodavac, u smislu člana 136 ovog zakona;

11) ako je utvrđeno da je vršio mobing;

12) ako je pravosnažnom odlukom nadležnog suda utvrđeno da je zaposleni oglašen krivim za krivično djelo korupcija; 

13) ako odbije da zaključi ugovor o radu sa poslodavcem sljedbenikom u slučaju promjene poslodavca u smislu člana 87 ovog zakona;

14) ako odbije da zaključi aneks ugovora o radu u smislu člana 40 st. 1 i 2 ovog zakona;

15) ako se zaposlenom obezbijedi jedno od prava po osnovu viška zaposlenih; 
16) ako zaposleni odbije jedno od prava koje mu poslodavac ponudi po osnovu viška zaposlenih; 

  17) kada se zaposlenom isplati otpremnina po osnovu viška zaposlenih i
18) u drugim slučajevima predviđenim zakonom, kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu.

(2) U slučaju iz stava 1 ovog člana, poslodavac je dužan da prije otkaza ugovora o radu pisanim putem upozori zaposlenog na postojanje razloga za otkaz ugovora o radu i da mu ostavi rok od najmanje pet radnih dana od dana dostavljanja upozorenja da se izjasni na navode iz upozorenja.

(3) Odluku o otkazu ugovora o radu donosi nadležni organ poslodavca, odnosno poslodavac, u formi rješenja i dostavlja ga zaposlenom u skladu sa zakonom.

(4) Rješenje iz stava 3 ovog člana mora da sadrži: osnov za davanje otkaza, obrazloženje i pouku o pravnom lijeku.

(5) Rješenje iz stava 3 ovog člana je konačno.

(6) Zaposleni koji nije zadovoljan rješenjem iz stava 5 ovog člana može da pokrene spor pred Agencijom za mirno rješavanje radnih sporova i da pokrene spor pred nadležnim sudom za zaštitu svojih prava, u roku od 15 dana od dana dostavljanja rješenja.”

Član 52
U članu 144  stav 1  riječi: ”15 dana” zamjenjuju se riječima:”30 dana”. 

Član 53
U članu 146 poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi: 

„(3) Zahtjev za zaštitu prava, za isplatu potraživanja iz stava 1 ovog člana zaposleni može podnijeti inspekciji rada u roku od 30 dana od dana prestanka radnog odnosa”.

Član 54
U članu 149 stav 1 mijenja se i glasi:
 ”(1) Opštim kolektivnim ugovorom, za oblast javnog i privatnog sektora, utvrđuje se minimalna zarada, elementi za utvrđivanje zarade, naknada zarade, ostala primanja zaposlenih i utvrđuje obim prava i obaveze iz rada u skladu sa zakonom.” 

U st. 2 i 3 riječ ”osnovne” briše se. 

Član 55
U članu 150 stav 2 tačka 1 riječi:”u oblasti privrede” zamjenjuju se riječima:”za oblast privatnog sektora”.
U stavu 2 tačka 2 riječi:”osnivač i nadležni organ reprezentativnog udruženja poslodavaca” zamjenjuju se riječima: ”i osnivač”;.
Član 56
U članu 151 poslije stava 1 dodaju se tri nova stava koja glase:

“(2) Svaka ugovorna strana može pokrenuti pregovore na  način što će drugoj strani, u pisanoj formi, ponuditi predlog novog teksta ili izmjenu teksta kolektivnog ugovora.

(3) Strana kojoj je ponuđen predlog iz stava 2 ovog člana izjasniće se u roku od 15 dana pisanim putem o ponuđenom predlogu za pregovore.

(4) Ako strane ne nastave pregovaranje ili ne postignu dogovor u roku od tri mjeseca od početka pregovaranja, obratiće se Agenciji za mirno rješavanje radnih sporova.’’

U stavu 3 riječi:’’organa državne uprave nadležnog za poslove rada (u daljem tekstu:ministarstvo) zamjenjuju se riječju ’’ministarstva’’.
Dosadašnji st. 2, 3, 4 i 5 postaju st. 5, 6,7 i 8.

Član 57
 Tačka  ”3.Poseban ugovor”  i  član 165 brišu se.

Član 58
U nazivu člana i članu 166  riječi:’’i posebnog ugovora’’  i riječi: ”i 165” brišu se.

Član 59
U  nazivu člana i članu 167 riječi: ”i poseban ugovor” i riječi: ”i 165”  brišu se.

Član 60
U članu 171  st. 1 i 2 riječi: “i 165“ brišu se.

Član 61
U članu 172 uvodna rečenica stava 1 mijenja se i glasi:
„(1) Novčanom kaznom u iznosu od 500 do 20.000 eura kazniće se za prekršaj poslodavac sa svojstvom pravnog lica ako:“.
U tački 5 riječi: „i 165“ brišu se.

Poslije tačke 11 dodaju se dvije nove tačke koje glase:

„11a) zaključi ugovor o radu za privremeno obavljanje poslova, suprotno članu 43c ovog zakona.
11b) zaposlenog nije upoznao sa svim rizicima obavljanja posla kod poslodavca; zaposlenog nije upoznao sa sadržinom sporazuma i na njegov zahtjev mu nije uručio sporazum najkasnije na dan stupanja na rad kod korisnika; zaposlenom nije isplatio ugovorenu zaradu za obavljeni rad kod korisnika i u slučaju kada korisnik ne izmiri obaveze prema Agenciji (član 43e) .
U tački 18 riječ „nedjeljni“ zamjenjuje se riječju „sedmični“ a riječ „64“ briše se. 

Poslije tačke 18 dodaje se nova tačka koja glasi:

„18a) ne utvrdi raspored korišćenja sedmičnog odmora (član 62 stav 4)“.

Poslije tačke 21 dodaje se nova tačka koja glasi:
„21a) poslodavac sljedbenik ne preuzme sve zaposlene od poslodavca prethodnika i sa njima ne zaključi ugovor o radu i ne obezbijedi poštovanje njihovih prava, u skladu sa ugovorom o radu i kolektivnim ugovorom kod poslodavca prethodnika, u skladu sa članom 87 ovog zakona“.

Tačka 22 briše se.

U tački 26 poslije riječi: „ čl. 102“ dodaje se riječ “ 102a“.

Tačka 27 mijenja se i glasi: 

„27) Ne obezbijedi zaposlenom roditelju, usvojioci i staratelju korišćenje prava u skladu sa čl. 111, 111a, 111b i 117  ovog zakona“.

U tački 28 poslije  riječi „donese“ dodaju se riječi: „i dostavi“.

U tački 29 riječi: „65 godina“ zamjenjuju se riječima: „67 godina“.

U tač. 34 i 36 riječi: „i 165“ brišu se.

U stavu 2 riječi: „jedne polovine do dvadesetostrukog iznosa minimalne zarade u Crnoj Gori“ zamjenjuju se riječima: „30 eura do 2.000 eura“.

U stavu 3 riječi: „desetostrukog do dvjestostrukog iznosa minimalne zarade u Crnoj Gori“ zamjenjuju se riječima: „150 eura do 6.000 eura“.

Član 62
Član 173 mijenja se i glasi:


“(1) Za prekršaj iz člana 172 stav 1 tač. 8, 18a, 28, 34, 35 i 36 ovog zakona izreći će se novčana kazna na licu mjesta:

 1) fizičkom i odgovornom lice u iznosu od 200 eura;
  2) preduzetniku u iznosu od 300 eura.
(2) Novčanu kaznu iz stava 1 ovog člana izriče inspektor rada.“
Član 63
Poslije člana 174 dodaju se  pet novih članova koji glase:

’’Rok za zaključivanje ugovora o međusobnim pravima

174a

(1) Poslodavac je dužan da ugovor iz člana 174 ovog zakona ponudi zaposlenom u roku od 90 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.

 (2) Zaposlenom koji odbije da potpiše ugovor iz stava 1 ovog člana  prestaje radni odnos.
Započeti postupci za zaštitu prava zaposlenih
Član 174b

Postupci za ostvarivanje i zaštitu prava zaposlenih, započeti prije stupanja na snagu ovog zakona, okončaće se po propisima koji su bili na snazi do dana stupanja na snagu ovog zakona.
Započeti postupci po osnovu tehnološkog viška

Član 174c

Postupak za utvrđivanje zaposlenih za čijim  radom je prestala potreba koji je započet, a nije okončan do dana stupanja na snagu  ovog zakona, okončaće se po propisima koji su bili na snazi do dana stupanja na snagu ovog zakona.

Usklađivanje kolektivnih ugovora
Član 174d

(1) Opšti kolektivni ugovor u skladu sa ovim zakonom zaključiće se najkasnije do 31. decembra 2011. godine. 

(2) Do zaključivanja opšteg kolektivnog ugovora u smislu stava 1 ovog člana primjenjivaće se odredbe kolektivnih ugovora koje nijesu u suprotnosti sa odredbama ovog zakona.

 Donošenje propisa
Član 174e

Propis iz člana 43a ovog zakona donijeće se u roku od 90 dana  od dana stupanja na snagu ovog zakona.”

Stupanje na snagu

Član 64
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u ”Službenom listu Crne Gore”.
OBRAZLOŽENJE

I Ustavni osnov za donošenje zakona

Ustavni osnov za donošenje Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o radu  sadržan je u odredbi člana 16 stav 1 tačka 5 Ustava Crne Gore, kojim je određeno da se zakonom, u skladu sa Ustavom, uređuju i druga pitanja od interesa za Crnu Goru.

II Razlozi za donošenje zakona

U reformi radnog zakonodavstva donijet je novi Zakon o radu u skladu sa standardima Međunarodne organizacije rada (konvencije i preporuke) i propisima Evropske unije, koji je u primjeni od  avgusta 2008. godine. Ovim zakonom su na fleksibilniji način uređeni  određeni  instituti, utvrđeni su novi u odnosu na ranije važeći zakon i konstituisani novi institucionalni odnosi.

Međutim u implementaciji ovog zakona, utvrđena je potreba za usaglašavanjem sa određenim konvencijama MOR-a i Izmijenjenom Evropskom socijalnom poveljom, koja je potvrđena krajem 2009 godine. Predlog Zakona o izmjenama i dopunama zakona o radu  uvodi novi institut Agencije za privremeno ustupanje zaposlenih, za obavljanje poslova kod drugog poslodavca-korisnika, a izvršeno je i unapređenje već utvrđenih instituta.
Predlogom zakona o izmjenama i dopunama Zakona o radu preciziraju se odredbe koje se odnose: na zabranu diskriminacije i definiše što se smatra mobingom na radnom mjestu; uvode se odredbe o zaštiti zaposlenih koji prijave korupciju; uvodi se institut roditeljskog odsustva i preciziraju odredbe o porodiljskom odsustvu u smislu izjednačavanja u pravima na roditeljsko, odnosno porodiljsko odsustvo oba roditelja (majke i oca djeteta); preciziraju se odredbe o zaradi i utvrđivanju minimalne zarade; unapređuju se odredbe o otkazu ugovora o radu i prestanka radnog odnosa po sili zakona; uvodi se novi institut ustupanje zaposlenih, od strane Agencije za privremeni rad; unapređuju se odredbe o dopunskom radu i čine fleksibilnijim; revidiraju se odredbe o kolektivnim ugovorima i čine jasnijim za primjenu u praksi; ukida se ugovor o djelu kao najviše zloupotrebljavani institut u radnom zakonodavstvu i vrši pravno tehničko poboljšanje određenih odredbi radi lakše primjene u praksi.  

III Usaglašenost sa evropskim zakonodavstvom i potvrđenim

    međunarodnim konvencijama

1. Usklađenost nacrta/predloga propisa sa Acquis Communautairom

 a) Usklađenost nacrta/predloga propisa sa primarnim izvorima prava Evropske unije:
UFEU, Dio treći, Politike i unutrašnje akcije Unije, Glava X, Socijalna politika, član 153 stav 1, tačka (i) i član 157 / TFEU, Part three, Union policies and internal actions, Title X, Social policy, article 153, paragraph 1, point (i) and article 157

Potpuno usklađeno / fully harmonized

b) Usklađenost nacrta/predloga propisa sa sekundarnim izvorima prava Evropske unije:

32003L0088

Direktiva 2003/88/EZ Evropskog parlamenta i Savjeta od 4. novembra 2003. godine o određenim vidovima organizacije radnog vremena / Directive 2003/88/EC of the European Parliament and of the Council of 4 November 2003 concerning certain aspects of the organisation of working time, OJ L 299, 18.11.2003.
Potpuno usklađeno / fully harmonized  

31975H0457

75/457/EEZ: Preporuka Savjeta od 22. jula 1975 godine o principu četrdesetočasovne radne sedmice i principa četiri sedmice plaćenog godišnjeg odmora / 75/457/EEC: Recommendation of the Council of 22 July 1975 on the principle of the 40-hour week and the principle of four weeks' annual paid holiday, OJ L 199, 30.07.1975.

Potpuno usklađeno / fully harmonized  

32008L0104

Direktiva 2008/104/EZ Evropskog parlamenta i Savjeta od 19. novembra 2008. godine o agencijama za privremeni posao / Directive 2008/104/EC of the European Parliament and of the Council of 19 November 2008 on temporary agency work, OJ L 327, 05.12.2008.
Potpuno usklađeno / fully harmonized  

32010L0018

Direktiva Savjeta 2010/18/EU od 8. marta 2010. godine o implementaciji revidiranog okvirnog sporazuma o roditeljskom odsustvu zaključenog između BUSINESS EUROPE, UEAPME, CEEP i  ETUC i kojom se ukida direktiva 96/43/EZ / Council Directive 2010/18/EU of 8 March 2010 implementing the revised Framework Agreement on parental leave concluded by BUSINESS EUROPE, UEAPME, CEEP and ETUC and repealing Directive 96/34/EC, OJ L 68, 18.03.2010.

Potpuno usklađeno / fully harmonized  

c) Usklađenost nacrta/predloga propisa sa ostalim izvorima prava Evropske unije

Ne postoji izvor prava EU ove vrste sa kojim bi se predlog propisa mogao uporediti radi utvrđivanja stepena njegove usklađenosti.

2. Usklađenost nacrta/predloga propisa sa ostalim izvorima međunarodnog prava:

Konvencija MORa 100 o jednakim nadokadama;

Konvencija MORa 183 o zaštiti materinstva; 

Konvencija MORa 131 o utvrđivanju minimalnih plata;

Konvencija MORa 132 o plaćenom godišnjem odmoru

Izmijenjena Evropska socijalna povelja. 
IV Objašnjenje osnovnih zakonskih rješenja 
Čl. 1 do 5 Predloga
U osnovnim odredbama članom 1 Predloga vrši preciziranje u odredbi člana 4 zakona, tako što se st. 3 i 4 mijenjaju u smislu, da ako se pojedinim odredbama kolektivnog ugovora utvrdi manji obim prava, odnosno nepovoljniji uslovi rada od prava i uslova utvrđenih zakonom, primjenjivaće se odredbe zakona, a ako se pojedinim odredbama ugovora o radu utvrdi manji obim prava ili nepovoljniji uslovi rada od prava utvrđenih kolektivnim ugovorom ili zakonom, takve odredbe tog ugovora smatraće će se ništavim.

Čl.2 do 4 Predloga konstituisan je novi član 8a, kojim se definiše što se smatra mobingom na radnom mjestu i uređuje da će se zabrana zlostavljanja na radnom mjestu, mjere za sprečavanje zlostavljanja, postupak zaštite lica izloženih zlostavljanju kao i druga pitanja od značaja za sprečavanje i zaštitu od zlostavljanja na radu i u vezi sa radom, bliže urediti posebnim zakonom, i daje mogućnost da se zaštita u slučaju mobinga na radnom mjestu može ostvarivati kod nadležnog suda (dopunjen je član 10 Zakona). Dopunjen je takođe i član 11 Zakona, tako što se u prava zaposlenih konstituiše odredba koja obezbjeđuje, da zaposleni otac djeteta za vrijeme korišćenja roditeljskog odsustva ima pravo na posebnu zaštitu. 
Čl. 6 do 12 Predloga 

Članom 6 Predloga u odredbama član 19 stav 3 zakona, kod instituta probnog rada kao posebnog uslova za zasnivane radnog odnosa precizirano je rješenje tako, što se dužina trajanja probnog rada, način sprovođenja i ocjenjivanje rezultata tog rada utvrđuju  kolektivnim ugovorom ili ugovorom o radu, da nebi dolazilo do dilema u primjeni kao u dosadašnjoj praksi, kao i zloupotrebe ovog instituta. Precziran je član 23 stav1 tačka 11 zakona i definiše  da se u toj tački ugovora o radu, upisuje iznos zarade i način utvrđivanja zarade i otklonja dilema koja se do sada pojavljivala u praksi (član 7 Predloga).

Čl. 8, 9 i 10 Predloga preciziraju se i otklanjaju pravno tehnički nedostaci u odredbama čl. 37, 39 zakona, član 40 stav 1 tačka 3 se mijenja tako što se odnosi samo na utvrđivanje zarade. 

Međutim, čl.41 i 43 zakona  se odnose na izmjenu ugovorenih uslova rada, ponudu za izmjenu guovora o radu, raspoređivanje u drugo mjesto rada i upućivanje na rad kod drugog poslodavca, a u primjeni navedenih odredbi zakona u praksi je često bilo nedoumica. Naime, koncepcijski pristup Zakona o radu je ugovorni radni odnos. Svaka promjena tokom trajanja radnog odnosa, odnosno ugovora o radu, vrši se aneksom ugovora o radu, što je karakteristika svih ugovora u korpusu ugovornih odnosa, pa i u radnom zakonodavstvu kada su u pitanju  tržišni uslovi privređivanja, kojima teži i naša država. Za razliku od ranije prakse kada je promjenu ugovorenih uslova rada vršio samo poslodavac jednostranim aktom u formi rješenja, ovim zakonom je uređeno da i poslodavac i zaposleni mogu ponuditi izmjenu ugovorenih uslova rada putem aneksa ugovora, koji ako se usaglase u vezi ponude, postaje sastavni dio predmetnog ugovora. S tim u vezi, dopunjen je članu 41 zakona tako što zaposleni zbog zaštite svojih prava iz rada, ima pravo da osporava aneks ugovora o radu kod inspekcije rada, Agencije za mirno rješavanje radnih sporova ili kod nadležnog suda 
Dosta je bilo nedoumica i kod primjene člana 43 zakona, koji se odnosi na upućivanje zaposlenog na rad kod drugog poslodavca zbog toga je članom 12 Predloga, ovaj član izmijenjen u smislu da zaposleni može, uz njegovu saglasnost, na osnovu sporazuma poslodavaca, biti preuzet  na rad kod drugog poslodavca i da u tkvoj situaciji zaključuje ugovor o radu sa drugim poslodavcem prije stupanja na rad kod tog poslodavca. Ova odredba  pored otklanjanja nedoumica u primjeni na ovaj način ima zaštitni karakter za zaposlenog.

Članom 13 Predloga, poslije člana 43 zakona, konstituisan je novi institut privremenog rada preko Agencije za privremeno ustupanje zaposlenih drugom poslodavcu-korisniku i predloženo sedam novih članova (8.Privremeni rad, kao novi naslov i čl. 43a do 43g) kojima se uređuje ova materija. Ovakav oblik rada doprinosi jačanju evropskog socijalnog modela za nove oblike organizovanja rada preko ugovorenih angažmana putem sporazuma, gdje se postiže veća fleksibilnost na tržištu rada, vodeći računa o sigurnosti i prilagodljivosti zaposlenih.

Tako je članom 43a Predloga, utvrđen status Agencije za privremeno ustupanje zaposlenih drugom poslodavcu za obavljanje poslova kod tog poslodavca-korisnika.     Karakteristika ove agencije je da može obavljati poslove uistupanja zaposlenih korisniku samo pod uslovom da te poslove obavlja kao jedinu djelatnost, da je registrovna  kod organa državne uprave nadležnog za poslove rada,kada i stiče svojstvo pravnog lica. Članom 43b, konstituisan je sporazum o ustupanju zaposklenih koji se sačinjava u pisanom obliku, šta on mora da sadrži i kada se i u kojim islovima ne može zaključiti.

Članom 43c utvrđeno je da Agencija može zaključiti ugovor o radu sa ustupljenim zaposlenim na određeno ili neodređeno vrijeme, u skladu sa ovim zakonom, a čl. 43d i 43e, utvrđuje se zaštita zaposlenog koji je ustupljen korisniku, kao i obaveze Agedncije prema ustupljenom zaposlenom.

Članom 43f utvrđene su obaveze korisnika u odnosu na ustupljenog zaposlenog, a članom 43g Predloga utvrđena je naknada štete koju ustupljeni zaposleni na radu ili u vezi sa radom uzrokuje trećem licu, način na koji je dužen da je nadoknadi korisnik u smislu regresne odgovornosti kao poslodavac, kao i to da  za štetu koju ustupljeni zaposleni na radu i u vezi sa radom uzrokuje korisniku odgovara Agencija u skladu sa zakonom.

Čl. 14 do 31 Predloga

Članom 14 Predloga  utvrđenio je brisanje člana 48 zakona, jer je u dosadašnjoj praksi dolazilo do nejasnoća i pogrešne primjene ovog člana pa ga je kao takvog bilo potrebno brisati. 

Članom 15 Predloga je izvršena dopuna člana 53 zakona radi lakše primjene, tako što je poslodavac dužan da donese pisanu odluku o rasporedu radnog vremena zaposlenih i njihov  raspored po smjenama, ako je kod tog poslodavca rad tako organizovan.

Članom 16 Predloga institut dopunskog rada iz člana 58 zakona, je izmijenjen tako što za ovakav rad više nije potrebna saglasnost poslodavca za zaključivanje ugovora o dopunskom radu i da se takav ugovor može zaključiti ne samo kod drugog već i kod istog poslodavca i na taj način sprječa zloupotreba instituta dopunskog rada, a ova odredba zakona čini fleksibilnijom, kao i to da više ne predstavlja „biznis barijeru“ kako se do sada ostavljao utisak u praksi.

Čanom 17 Predloga  kojim se mijenja član 62 zakona postiže se preciziranje ove zakonske odredbe jer se u praksi pojavljivala dilema što se smatra “nedjeljnim odmorom“. Izmjenom ove zakonske odredbe terminološki je „nedjeljni odmor“ promijenjen u „sedmični odmor“ i ako suštinski nema razlike sa dosadašnjim smislom zakonskonskog rješenja, s tim što je utvrđeno da je pravilo da se sedmični odmor koristi nedjeljom ako priroda posla i organizacija rada ne zahtijeva drugi dan za korišćenje tog odmora. Isto tako, utvrđeno je da poslodavac dužan da utvrdi raspored korišćenja tog odmora, da nebi dolazilo do zloupotrebe ovog instituta na štetu zaposlenog, jer je to bila česta pojava u praksi.

Članom 18 Predloga izmijenjen je u članu 63 stav 2 zakona, radi preciznosti njegove primjene i utvrđeno da se trajanje godišnjeg odmora utvrđuje srazmjerno vremenu provedenom na radu,  a poslije stava 2 dodat je novi stav kojim je utvrđeno da zaposleni ima pravo na 1/12 godišnjeg odmora za svaki navršeni mjesec dana rada kod poslodavca, ako u toj kalendarskoj godini zasniva radni odnos ili mu prestaje radni odnos kod tog poslodavca. Isto tako, stav 3  koji postaje stav 4, je preciziran radi njegove lakše primjene u praksi, pa je iz navedenih razloga radi precizinosti primjene odredaba koje se odnose na utvrđivanje prava na  godišnji odmor, članom 19 Predloga brisan član 66 zakona.

Čl. 20, 21 i 22 Predloga izvršene su izmjene i dopune odgovarajućih odredbi zakona, u smislu povećanja broja radnih dana sa 18 na 20 kao polazne osnove za utvrđivanje punog godišnjeg odmora. Povećan je rok za  obavještavanje zaposlenog od kada može koristiti godišnji odmor sa 15 na 30 dana prije datuma određenog za početak korišćenja godišnjeg odmora. Isto tako, u odredbi člana 68 zakona, izvršena je dopuna na način što poslodavac može da izmijeni vrijeme za korišćenje godišnjeg odmora, ako to zahtijevaju potrebe procesa rada najkasnije pet radnih dana prije dana određenog za korišćenje godišnjeg odmora ali uz saglasnost zaposlenog, za razliku od do sada važećeg rješenja kada se saglasnost zaposlenog nije tražila, već je o tome odlučivao samo poslodavac. Međutim, u ovom članu je napravljen izuzetak od navedenog pravila, za slučaj više sile i drugih vanrednih okolnosti kada saglasnost zaposlenog nije potrebno tražiti. Unaprijeđen je i član 69 zakona tako što, ako zaposleni nije iskoristio godišnji odmor ili dio godišnjeg odmora u kalendarskoj godini zbog: odsustva sa rada po propisima o zdravstvenom osiguranju, korišćenja porodiljskog, odnosno roditeljskog odsustva, odsustva sa rada radi njege djeteta i posebne njege djeteta ima pravo da taj odmor iskoristi do 30. juna naredne godine. 

Čl. 24 i 25 Predloga, izvršeno je terminološko usklađivanje u članu 72, a dopunjen je i član 75 zakona, na način što u slučaju privremene spriječenosti za rad zaposleni ima obavezu da izvještaj o toj  spriječenosti, dostavi poslodavcu u roku od pet dana od dana izdavanja izvještaja. Ova dopuna u zakonu je bila neophodna zbog toga što se u praksi često događa  pojava zloupotrebe bolovanja.
Članom 26 Predloga dopunjena je odredba člana 77 zakona, sa četiri nova stava tako što se ostvarivanje zarade za muškarca i ženu, u smislu ovog zakona, garantuje u jednakom iznosu za isti rad ili rad  iste vrijednosti koje ostvaruju kod poslodavca. U tom smislu pod radom iste vrijednosti podrazumijeva se rad za koji se zahtijeva isti stepen stručne spreme, odnosno kvalifikacije nivoa obrazovanja, ili stručne kvalifikacije, odgovornost, vještine, uslovi rada i rezultati rada, zbog toga je odluka poslodavca ili sporazum sa zaposlenim koja je suprotna navedenom principu ništavna i ne proizvodi nikakva pravna dejstva. 

Čl. 27 i 28 Predloga izvršena je izmjena člana 78 u smislu njegovog preciziranja i brisana odredba člana 79 zakona. Naime, izmjenom člana 78 utvrđeno je da, zarada koju je zaposleni ostvario za obavljeni rad i druga primanja utvrđena kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu čini bruto zaradu u smislu ovog zakona, kao i to da se zarada uvećava u skladu sa ugovorom o radu za: rad duži od punog radnog vremena, noćni rad, minulog rada, rad u dane državnih i vjerskih praznika koji su zakonom utvrđeni kao neradni dani i za druge slučajeve utvrđene kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu. S toga je kao posljedica izmijenjenog člana 78 bilo neophodno, brisati član 79 zakona kao suvišan.
Članom 29 Predloga usaglašen je član 80 zakona, kojim se definiše minimalna zarada i njegovom dopunom utvrđeno da minimalna zarada, u smislu ovog zakona ne može biti niža od 30% prosječne zarade u Crnoj Gori u prethodnom polugodištu na osnovu zvaničnog podatka koji utvrđuje organ uprave nadležan za poslove statistike. Isto tako, ovim članom se utvrđuje da iznos minimalne zarade utvrđuje Vlada na predlog Socijalnog savjeta. Iz navedenih razloga članom 30 Predloga brisan je član 81 zakona kao suvišan.

Članom 31 Predloga dopunjen je član 82 u stavu 1 zakona, kojim se regulišu slučajevi u kojima zaposleni, umjesto zarade prima naknadu zarade i u slučaju za vrijeme korišćenja roditeljskog, odnosno porodiljskog odsustva i odsustva radi njege djeteta u smislu ovog zakona.

Čl. 32 i 33 Predloga  izmijenjen je član 87 zakona, na način da se preciznije definišu obaveze poslodavca sljedbenika kod statusne promjene poslodaca i iz tih razloga brisan član 88 zakona. Naime, uslučaju statusne promjene, odnosno promjene poslodavca, u skladu sa zakonom, poslodavac sljedbenik preuzima od poslodavca prethodnika zaposlene i dužan je da poštuje sva  prava i obaveze zaposlenih iz ugovora o radu koja važe na dan preuzimanja, a poslodavac prethodnik ima obavezu da o preuzimanju od drugog poslodavca iz navedenih razloga, pisano obavijesti zaposlenog najkasnije pet dana prije preuzimanja. Poslodavac sljedbenik mora da  sa preuzetim zaposlenim  zaključi ugovor o radu u roku od pet dana od dana preuzimanja. Da bi se spriječila zloupotreba ovog instituta ,što se javljalo u praksi, ovaj ugovor ne može da sadrži manji obim prava za zaposlenog od prava utvrđenih ugovorom o radu, dok traju obaveze iz preuzetog kolektivnog ugovora. Stim u vezi zaposlenom koji odbije da zaključi ugovor o radu ili se ne izjasni o prihvatanju zaključivanja ugovora o radu u roku od pet dana od dana preuzimana od strane poslodavca sljedbenika, poslodavac prethodnik če mu otkazuje ugovor o radu.

Čl.33 do 36 Predloga

Članom 34 Predloga dopunjen je član 92 zakona tako da, ako poslodavac utvrdi da će zbog tehnoloških, ekonomskih i restrukturalnih promjena doći do prestanka potrebe za radom zaposlenih na neodređeno vrijeme, u broju manjem od cenzusa utvrđenog u st 1 i 2 ovog člana dužan je da o tome pisano obavijesti tog zaposlenog najkasnije pet dana prije donošenja odluke o prestanku radnog odnosa, a u stavu 4 koji postaje stav 5 produžen je rok sa osam na 15 dana za obavještavanje sindikata i Zavoda za zapošljavanje.
Članom 35 Predloga, unapređuje se član 93 tako što se stav 2 tačka 5 čini jasnijom brisanjem riječi: „sa punim ili nepunim radnim vremenom”i dopunjava novim savom kojim se otklanja dosadašnja dilema da poslodavac nije dužan da donosi program iz stava 1 ovog člana, ako je došlo do pojedinačnog otpuštanja zaposlenih ako dođe prestanka potrebe za njihovim radom. 

Član 36 Predloga izvršena ijizmjena člana 94 stav 1 tako da, zaposlenom za čijim je radom prestala potreba, a nije mu obezbijeđeno ni jedno od prava iz člana 93 stav 2 tačka 5 ovog zakona, poslodavac je dužan da isplati otpremninu u visini od najmanje 1/3 njegove prosječne zarade u prethodnom polugodištu za svaku godinu rada kod tog poslodavca, odnosno 1/3 prosječne zarade u Crnoj Gori u prethodnom polugodištu, umanjene za dio zarade koji se odnosi na poreze i doprinose i ostala fiskalna opterećenja, ako je to povoljnije za zaposlenog.

Članom 37 Predloga brisan je stav 2 u članu 95 zakona, zbog zloupotrebeove odredbe u praksi na štetu zaposlenog koji je tehnološki višak, pošto su često raspoređivani kod drugog poslodavca bez ugovora o radu.
Čl.38 do 43 Predloga

Članom 38 Predloga u poglavlju o opštoj zaštiti zaposlenih posije člana 102 zakona, dodat je novi član 102a kojim je utvrđen novi institut u radnom zakonodavstvu, a to je zaštita zaposlenih koji prijave korupciju u dobroj namjeri da postoji osnov sumnje na korupciju. Iz tih razloga zaposleni uživa posebnu zaštitu, pa mu se zbog toga ne može prestati radni odnos niti se može udaljiti sa rada (suspenzija) kao i to da mu se ne može ograničiti bilo koje pravo iz rada i po osnovu rada. Međutim, ako je zaposleni zbog prijavljivanja sumnje na korupciju stavljen u nepovoljniji položaj u odnosu na druge zaposlene, pa mu je zbog toga povrijđeno neko od prava iz radnog odnosa, teret dokazivanja ostaje na poslodavcu. Isto tako, poslodavac je dužan da zaposlenom koji prijavi sumnju na korupciju obezbijedi zaštitu od otkrivanja identiteta neovlašćenom licu.

Čl.39 i 40 Predloga precizirane su odredbe čl. 108 i 110 zakona, tako što je u ovim odredbama uvedena zaštita za vrijeme odsustva sa rada zbog njege djeteta i korišćenja roditeljskog prava, u smislu ovog zakona zbog kojih poslodavac ne može zaposlenom dati otkaz. U vezi zaštite ove kategoije zaposlenih čl. ,41,42 i 43 Predloga na kvalitativno drukčiji način je uređemo roditeljsko odsustvo kao novi institut i porodiljsko odsustvo kao pravo koje u određenim situacijama može da koristi i otac djeteta i na taj način su izjednačeni u korišćenju ovih prava oba roditelja djeteta.Važno je istaći da se u zaštiti navedenih prava konstiuiše novi član 111b Predloga kojim se uređuje da za vrijeme odsustva sa rada iz čl. 111 i 111a Predloga, roditelj ima pravo na naknadu zarade u visini zarade koju bi ostvarila/o da radi, u skladu sa zakonom i kolektivnim ugovorom, s tim što je poslodavac  dužan da zaposlenom po isteku porodiljskog, odnosno roditeljskog odsustva, obezbijedi povratak na isto radno mjesto ili na odgovarajuće radno mjesto sa najmanje istom zaradom.
Član 44 do 51 Predloga

Čl. 44, i 45,Predloga dopunjen je član 119 i preciziran član121 zakona, tako što se uvodi rok od 8 dana u kojem je poslodavac dužan da dostavi odluku o zaštaiti prava zaposlenog i daje mogućnost rješavanja radnih sporova kod Agencije za mirno rješavanje radnih sporova, u skladu sa posebnim zakonom, jer su se u tom smislu u međuvremenu izmijenile okolnosti formiranjem Agencije za mirno rješavanje radnih sporova. Isto tako, je članom 46 Predloga izmijenjen je član 122 zakona, u smislu preciziranja navedene zakonske odredbe tako što je dozvoljena žalba na rješenje inspektora rada kojim odlaže od izvršenja konačnu odluku o prestanku radnog odnosa zaposlenog. Članom 47 Predloga dopunjen je član 125 u stavu 2 zakona i utvrđen procenat od 20% mjesečne zarade zaposlenog ostvarene u mjesecu u kome je donijeta odluka o izrečenoj mjeri novčane kazne u disciplinskom postupku, u trajanju od jednog do tri mjeseca, a članom 48 Predloga dopunjen je član 130 zakona, kojim su precizirani slučajevi kada će zaposleni biti privremeno udaljen sa rada ako je protiv zaposlenog pokrenut postupak zbog krivičnog djela korupcije.

Čl.49 i 50 Predloga, u članu 139 povećana je gornja starosna granica za prestanak radnog odnosa po sili zakona sa 65 na 67 godina, pa je s tim u vezi tehnički usaglašen član 140 sa  izmijenjenim članom 139 zakona.

Čl.51 do 53 Predloga

Članom 51 Predloga, unaprijeđen je je član 143 zakona tako što su raniji slučajevi zbog kojih poslodavac može zaposlenom dati otkaz i dodati novi za kojima se pokazala potreba u praksi. Na predloženi način se omogućava veća fleksibilnost u primjeni ove zakonske odredbe i izbjegava nepotrebno administriranje kod otkaza ugovora o radu, s tim što je obezbijeđena pravna zaštita zaposlenom.
Članom 52 Predloga, izvršeno je produženje otkaznog roka sa 15 na 30 dana u članu 144 zakona, jer je dosadašnja primjena u praksi pokazala da je rok od 15 dana bio suviše kratak kao otkazni rok.

Članom 53 Predloga dopunjen je član 146 zakona, tako što zaposleni kojem je prestao radni odnos, a nijesu mu isplaćena potraživanja iz rada i po osnovu rada, može podnijeti zahtjev za zaštitu navedenih  prava inspekciji rada, u roku od 30 dana od dana prestanka radnog odnosa, a to znači da je ova odredba u funkciji zaštite zaposlenih.
Čl. 56 do 60 Predloga
U dijelu zakona koji se odnosi na kolektivne ugovore članom 56 Predloga dopunjen je  čan 151 zakona sa tri nova stava,kojim se definiše na koji način se može pokrenuti zaključivanje i izmjena kolektivnih ugovora u cilju poboljšanja socijalnog dijaloga. Isto tako, ako strane u zaključivanju kolektivnog ugovora ne uspiju u pregovorima ili ne postignu dogovor u roku od tri mjeseca od početka pregovaranja, koje nije racionalno dužiti u nedogled (što nam je praksa pokazala), može se obratiti Agenciji za mirno rješavanje radnih sporova kako bi stručno lice iz te agencije (miritelj),u skladu sa zakonom, pokušalo svojim autoritetom posredovanja pomoći u postizanju dogovora.

Članom 57,58 i 59 Predloga utvrđeno je brisanje člana 165 zakona i s tim u vezi  usaglašeni čl.166 i 167 zakona, kojim je regulisan ugovor o djelu, jer se u dosadašnjaj praksa primjenom ove odredbe zakona pokazala zloupotrebu instituta ugovora o djelu u radnom zakonodavstvu, tim prije što se ovakav rad, može uspostaviti samo za obavljanje poslova koji nijesu iz djelatnosti poslodavca. Međutim, praksa je pokazala da se ovaj institut koristio najčešće u slučajevima kada je trebalo zaključiti ugovor o radu na određeno vrijeme sa zaposlenim kojim se uspostavlja radno-pravni status zaposlenom.

Čl.61 do 63 Predloga, izvršeno je usaglašavanje kaznenih odredbi sa Zakonon o prekršajima, utvrđena prelazna rješenja za odnose koji su uspostavljeni izmjenama i dopunama ovog zakona i definisana završna odredba.

V Procjena fiskalnih sredstava za sprovodjenje zakona
Za sprovođenje ovog zakona u Budžetu Crne Gore, nije potrebno obezbjeđivati posebna sredstva.

ZAKON O RADU

( „Sl. list CG“ br. 49/08 )

Pregled članova koji se mijenjaju i dopunjavaju

4. Međusobni odnos Zakona, kolektivnog ugovora i ugovora o radu

Član 4

(1) Kolektivni ugovor i ugovor o radu ne mogu da sadrže odredbe kojima se zaposlenom daju manja prava ili utvrdjuju nepovoljniji uslovi rada od prava i uslova koji su utvrdjeni zakonom.

(2) Kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu može  se utvrditi, veći obim prava i povoljniji uslovi rada od prava i uslova utvrdjenih ovim zakonom.

(3) Ako pojedine odredbe kolektivnog ugovora utvrdjuju nepovoljnije uslove rada od uslova utvrdjenih zakonom, primjenjuju se odredbe zakona.

(4) Ako pojedine odredbe ugovora o radu utvrđuju nepovoljnije uslove rada od uslova utvrdjenih zakonom i kolektivnim  ugovorom ništave su.

(5) Ukoliko kolektivni ugovor kod poslodavca nije zaključen, neposredno se primjenjuje granski kolektivni ugovor za odgovarajuću djelatnost, a ako nema granskog kolektivnog ugovora primjenjuje se opšti kolektivni ugovor.

8.Uznemiravanje i seksualno uznemiravanje

Član 8

(1) Zabranjeno je uznemiravanje i seksualno uznemiravanje na radu i u vezi sa radom.

(2) Uznemiravanje, u smislu ovog zakona, jeste svako neželjeno ponašanje uzrokovano nekim od osnova iz čl. 5 i 6  ovog zakona, kao i uznemiravanje putem audio i video nadzora,  koje ima za cilj ili predstavlja povredu dostojanstva lica koje traži zaposlenje, kao i zaposlenog, a koje izaziva strah ili stvara neprijateljsko, ponižavajuće ili uvredljivo okruženje.

(3) Seksualno uznemiravanje, u smislu ovog zakona, jeste svako neželjeno verbalno, neverbalno ili fizičko ponašanje koje ima za cilj ili predstavlja povredu dostojanstva lica koje traži zaposlenje, kao i zaposlenog lica u sferi polnog života, a koje izaziva strah ili stvara neprijateljsko, ponižavajuće, neugodno, agresivno ili uvredljivo okruženje.

(4) Zaposleni ne može trpjeti štetne posljedice u slučaju  prijavljivanja, odnosno svjedočenja zbog uznemiravanja i seksualnog uznemiravanja na radu i u vezi sa radom u smislu st. 2 i 3 ovog člana. 
Zaštita pred nadležnim sudom
Član 10

 U slučajevima diskriminacije, u smislu odredaba čl. od 5 do 8 ovog zakona, lice koje traži zaposlenje, kao i zaposleni, može pokrenuti postupak pred nadležnim sudom, u skladu sa zakonom.

Prava zaposlenih
Član 11

(1) Zaposleni ima pravo na odgovarajuću zaradu, bezbjednost i zaštitu života i zdravlja na radu, stručno osposobljavanje i druga prava u skladu sa zakonom i kolektivnim ugovorom. 

(2) Zaposlena žena ima pravo na posebnu zaštitu za vrijeme trudnoće i porodjaja.

(3) Zaposleni ima pravo na posebnu zaštitu radi njege djeteta u skladu sa ovim zakonom.

(4) Zaposleni mladji od 18 godina života i zaposleno lice sa invaliditetom imaju pravo na posebnu zaštitu, u skladu sa ovim zakonom.

Značenje pojedinih pojmova

Član 15

(1) Pojedini pojmovi u ovom zakonu imaju sljedeće značenje:

1) poslodavac je domaće ili strano, odnosno dio stranog pravnog lica ili fizičko lice, koje sa zaposlenim zaključuje ugovor o radu;

2) zaposleni je fizičko lice koje radi kod poslodavca i ima prava i obaveze iz radnog odnosa na osnovu ugovora o radu;

3) kolektivni ugovor podrazumijeva: opšti,  granski kolektivni ugovor i kolektivni ugovor kod poslodavca;

4) radnim mjestom se smatra skup poslova predvidjenih aktom o sistematizaciji;

5) radno iskustvo podrazumijeva vrijeme provedeno u radnom odnosu u određenom stepenu stručne spreme,  odnosno nivou obrazovanja i  zanimanja;

6) akt o sistematizaciji je akt kojim se utvrdjuju radna mjesta, opis poslova radnog mjesta, vještine i radno iskustvo,  vrsta i stepen stručne spreme, odnosno nivoa obrazovanja i zanimanja.

(2) U ovom zakonu koriste se izrazi zaposleni i poslodavac, u muškom gramatičkom obliku i koriste se kao neutralni izrazi, za muškarce i za žene.

Probni rad

Član 19

(1) Probni rad kao poseban uslov za rad, može se utvrditi aktom o sistematizaciji, ako posebnim zakonom nije drugačije uredjeno.

(2) Probni rad ne može biti duži od šest mjeseci, osim za člana posade trgovačke mornarice duge plovidbe, koji može trajati i duže, odnosno do povratka broda u matičnu luku.

(3) Dužina trajanja probnog rada utvrdjuje se ugovorom o radu, a način sprovodjenja i ocjenjivanja rezultata probnog rada utvrdjuje se kolektivnim ugovorom kod poslodavca.

​​Sadržina ugovora o radu
Član 23

(1) Ugovor o radu sadrži:

1) naziv i sjedište poslodavca;

2) ime i prezime zaposlenog, mjesto prebivališta, odnosno boravištva zaposlenog;

3) jedinstveni matični broj zaposlenog, odnosno lični identifikacioni broj u slučaju stranog državljanina;

4) vrstu i stepen stručne spreme zaposlenog, odnosno nivoa obrazovanja i zanimanja;

5) vrstu i opis poslova koji zaposleni treba da obavlja;

6) mjesto rada;

7) vrijeme na koje se zasniva radni odnos (na neodredjeno ili odredjeno vrijeme);

8) trajanje ugovora o radu na odredjeno vrijeme;

9) dan stupanja na rad;

10) radno vrijeme (puno, nepuno ili skraćeno);

11) iznos osnovne zarade, visinu koeficijenta i elemente za utvrdjivanje radnog učinka, naknade zarade, uvećane zarade i druga primanja zaposlenog;

12) rokove za isplatu zarade i drugih primanja na koja zaposleni ima pravo;

13) način korišćenja odmora u toku rada, dnevnog i nedjeljnog odmora, godišnjeg odmora, praznika i drugih odsustava sa rada, u skladu sa zakonom i kolektivnim ugovorom.

(2) Ugovorom o radu mogu se ugovoriti i druga prava i obaveze, u skladu sa zakonom i kolektivnim ugovorom.

(3) Na prava i obaveze koja nijesu utvrđena ugovorom o radu primjenjuju se odgovarajuće odredbe zakona i kolektivnog ugovora.

Interno oglašavanje
Član 37

    Poslodavac koji je zaposlio lice na određeno vrijeme, odnosno sa nepunim radnim

 vremenom, a ima slobodna radna mjesta sa punim radnim vremenom na neodređeno vrijeme dužan je da o tome obavijesti zaposlene na oglasnom mjestu u sjedištu poslodavca, odnosno u njegovoj organizacionoj jedinici.

Radni odnos u svojstvu pripravnika

Član 39

(1) Sa licem koje prvi put zasniva radni odnos u odredjenom stepenu školske spreme, odnosno  nivou obrazovanja i zanimanja, poslodavac može zaključiti ugovor o radu na određeno vrijeme u svojstvu pripravnika, u skladu sa  zakonom i  kolektivnim ugovorom.

(2) Pripravnički staž se produžava u slučaju odsustva sa rada zbog: privremene spriječenosti za rad po propisima o zdravstvenoj zaštiti i zdravstvenom osiguranju i porodiljskog odsustva.

Aneks  ugovora o radu

Član 40

(1) Poslodavac i zaposleni mogu ponuditi izmjenu ugovorenih uslova rada (u daljem tekstu: aneks ugovora):

1) radi raspoređivanja na drugi odgovarajući posao, zbog potreba procesa i organizacije rada;

2) radi raspoređivanja na drugo mjesto kod istog poslodavca, ako je djelatnost poslodavca takve prirode da se rad obavlja u mjestima van sjedišta poslodavca, odnosno njegovog organizacionog dijela, u smislu člana 42 ovog zakona;

3) koji se odnose na utvrdjivanje osnovne zarade, radnog učinka, naknade zarade, uvećane zarade i druga primanja, trajanje dnevnog i nedjeljnog radnog vremena, vrijeme korišćenja odmora u toku rada, korišćenja drugih odmora i dr;

4) u drugim slučajevima utvrdjenim kolektivnim ugovorom, odnosno ugovorom o radu.

(2) Odgovarajućim poslom u smislu stava 1 tač. 1 i 2 ovog člana smatra se posao za čije se obavljanje zahtijeva isti stepen stručne spreme, odnosno nivoa obrazovanja i zanimanja.

Ponuda izmjene ugovora o radu
Član 41

(1) Ponuda iz člana 40 stav 1 ovog zakona dostavlja se u pisanom obliku  i sadrži:  razloge  za ponudu, rok u kojem druga strana  treba da se izjasni o ponudi i pravne posljedice koje mogu da nastanu odbijanjem ponude.

.(2) Ponudjena strana je dužna da se izjasni o ponudi za zaključivanje aneksa ugovora u roku koji ne može biti kraći od osam radnih dana, od dana učinjene ponude.

(3) Smatra se da je ponudjena strana odbila ponudu,  ako se ne izjasni u roku iz stava 2 ovog člana.

(4) Ako ponudjena strana prihvati ponudu  zaključuje  se aneks ugovora, koji  postaje sastavni dio ugovora o radu.

Upućivanje na rad kod drugog poslodavca 

Član 43

(1) Zaposleni može, uz njegovu saglasnost, na osnovu sporazuma poslodavaca biti privremeno upućen na rad kod drugog poslodavca na odgovarajući posao, ako je privremeno prestala potreba za njegovim radom ili  dat u zakup poslovni prostor dok traju razlozi za njegovo upućivanje, a najduže godinu dana.

(2) Zaposleni može, u slučajevima iz stava 1 ovog člana i u drugim slučajevima utvrdjenim kolektivnim ugovorom ili ugovorom o radu, biti privremeno upućen na rad kod drugog poslodavca, uz njegovu saglasnost, i duže od godinu dana, dok traju razlozi za njegovo upućivanje.

(3) Zaposleni može biti privremeno upućen, u smislu st. 1 i 2 ovog člana, u drugo mjesto rada ako su ispunjeni uslovi iz člana 42 stav 1 tačka 2 ovog zakona.

(4) Po isteku roka za koji je upućen na rad kod drugog poslodavca, zaposleni ima pravo da se vrati na rad kod poslodavca, kod kojeg mu miruju prava i obaveze, na radno mjesto, koje odgovara njegovom stepenu stručne spreme, odnosno nivou njegovog obrazovanja i zanimanja.

(Dodata se nova tačba 8. Privremeni rad i čl. 43a, 43b, 43c,43d, 43e, 43f, 43g)

Član 48

(1) Poslodavac može da uvede radno vrijeme kraće od 40 časova u radnoj nedjelji kada se zbog unapređenja tehnologije i organizacije rada i uvodjenja višesmjenskog rada može uspješno poslovati, u skladu sa kolektivnim ugovorom kod poslodavca. 

(2) Zaposleni koji radi kraće od punog radnog vremena, u smislu stava 1 ovog člana, ima ista prava kao i zaposleni koji radi puno radno vrijeme ukoliko tako skraćeno radno vrijeme nije kraće od 36 časova u radnoj nedjelji. 

(3) U slučaju kada skraćeno radno vrijeme iznosi kraće od 36 časova u radnoj nedjelji, onda zaposleni ostvaruje prava iz rada srazmjerno vremenu provedenom na radu. 

Raspored radnog vremena                                                                            
Član 53

(1) Odluku o rasporedu radnog vremena, preraspodjeli radnog vremena, skraćenom radnom vremenu i uvodjenju rada dužeg od punog radnog vremena donosi nadležni organ poslodavca.

(2) Odlukom nadležnog državnog organa, odnosno organa lokalne samouprave utvrdjuje se raspored, početak i završetak radnog vremena u odredjenim djelatnostima i na odredjenim poslovima. 

Dopunski rad

Član 58

(1) Zaposleni koji radi puno radno vrijeme može zaključiti ugovor o radu sa drugim poslodavcem uz prethodnu saglasnost poslodavca kod kojeg radi puno radno vrijeme. 

(2) Ugovor o radu iz stava 1 ovog člana, prestaje da važi nakon isteka ugovorenog roka ili otkazom ugovora jedne od ugovornih strana, odnosno ako je povučena saglasnost od strane poslodavca kod kojeg zaposleni radi puno radno vrijeme. 

Nedjeljni odmor

Član 62

(1) Zaposleni ima pravo na nedjeljni odmor u trajanju od najmanje 24 časa neprekidno. 

(2) Nedjeljni odmor,  se po pravilu, koristi nedjeljom.

(3) Poslodavac može da odredi drugi dan za korišćenje nedjeljnog odmora, ako priroda posla i organizacija rada to zahtijeva. 

(4) Ako je neophodno da zaposleni radi na dan svog nedjeljnog odmora, poslodavac je dužan da mu obezbijedi odmor u trajanju od najmanje 24 časa neprekidno u toku naredne nedjelje. 

Sticanje prava na godišnji odmor

Član 63

(1) Zaposleni ima pravo na godišnji odmor.

(2) Zaposleni koji prvi put zasniva radni odnos, stiče pravo da koristi godišnji odmor poslije šest mjeseci neprekidnog rada.

(3) Pod neprekidnim radom smatra se i vrijeme spriječenosti za rad duže od 30 radnih dana u smislu propisa o zdravstvenom osiguranju i odsustva sa rada uz naknadu zarade.

(4) Zaposleni ne može da se odrekne prava na godišnji odmor, niti mu se to pravo može uskratiti. 

Srazmjerni dio godišnjeg odmora

Član 64 

Zaposleni koji u kalendarskoj godini nema šest mjeseci neprekidnog rada  ima pravo na dvanaestinu godišnjeg odmora (srazmjerni dio) za mjesec dana rada u toj godini.
riterijuma utvrdjenih kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu
Dužina godišnjeg odmora
Član 65

(1) U svakoj kalendarskoj godini zaposleni ima pravo na godišnji odmor utvrdjen kolektivnim ugovorom, odnosno ugovorom o radu, a najmanje 18 radnih dana.

(2) Zaposleni mladji od 18 godina života ima pravo na godišnji odmor u trajanju od najmanje 24 radna dana. 

(3) Zaposleni koji radi skraćeno radno vrijeme u smislu člana 47 ovog zakona, ima pravo na godišnji odmor u trajanju od najmanje 30 radnih dana.

(4) Dužina godišnjeg odmora utvrdjuje se tako što se broj radnih dana iz st. 1 do 3 ovog člana uvećava na osnovu kriterijuma utvrđenih kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu.

Dani koji se ne računaju u godišnji odmor

Član 66

(1) Pri utvrdjivanju dužine godišnjeg odmora radna nedjelja računa se kao pet radnih dana. 

(2) U dane godišnjeg odmora ne uračunavaju se praznici koji su neradni dani, u skladu sa zakonom, odsustvo sa rada uz naknadu zarade i privremena spriječenost za rad u skladu sa propisima o zdravstvenom osiguranju. 

(3) Ako je zaposleni za vrijeme korišćenja godišnjeg odmora privremeno spriječen za rad u smislu propisa o zdravstvenom osiguranju i za vrijeme porodiljskog odsustva ima pravo da po isteku te spriječenosti za rad nastavi korišćenje godišnjeg odmora. 

Raspored korišćenja godišnjeg odmora

Član 68

(1) U zavisnosti od potrebe procesa rada, poslodavac odlučuje o vremenu korišćenja godišnjeg odmora, uz prethodnu konsultaciju zaposlenog.

(2) Rješenje o korišćenju godišnjeg odmora zaposlenom se dostavlja najkasnije 15 dana prije datuma odredjenog za početak korišćenja godišnjeg odmora.

(3)  Poslodavac može da izmijeni vrijeme odredjeno za korišćenje godišnjeg odmora ako to zahtijevaju potrebe procesa rada, najkasnije pet radnih dana prije dana odredjenog za korišćenje godišnjeg odmora. 

Koršćenje godišnjeg odmora u djelovima

Član 69

(1) Godišnji odmor se može koristiti u dva dijela.

(2) Ako zaposleni koristi godišnji odmor u dva dijela, prvi dio koristi u trajanju od najmanje 10 radnih dana neprekidno u toku kalendarske godine, a drugi dio najkasnije do 30. juna naredne godine.

(3) Ako zaposleni koji je ispunio uslov za sticanje prava na korišćenje godišnjeg odmora, a nije u cjelini ili djelimično iskoristio godišnji odmor u kalendarskoj godini zbog odsustva sa rada po propisima o zdravstvenom osiguranju i radi korišćenja porodiljskog odsustva, odsustva sa rada radi njege djeteta i posebne njege djeteta, ima pravo da taj odmor iskoristi do 30. juna naredne godine. 

Plaćeno odsustvo zbog ličnih potreba

Član 72

(1) Zaposleni ima pravo na odsustvo sa rada uz naknadu zarade (plaćeno odsustvo), u slučaju sklapanja braka, porođaja supruge, teže bolesti člana uže porodice, polaganja stručnog ispita i u drugim slučajevima utvrđenim kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu.

(2) Vrijeme trajanja plaćenog odsustva iz stava 1. ovog člana utvrđuje se kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu.

(3) Zaposleni ima pravo na plaćeno odsustvo sedam radnih dana zbog smrti člana uže porodice.

(4) Članovima uže porodice u smislu st. 1. i 3. ovog člana smatraju se bračni drug, djeca (bračna, vanbračna, usvojena i pastorčad), braća, sestre, roditelji, usvojilac i staratelj.

Odsustvo sa rada iz zdravstvenih razloga

Član 75

(1) Zaposleni ima pravo da odsustvuje sa rada u slučajevima privremene spriječenosti za rad, zbog bolesti, povrede na radu ili u drugim slučajevima u skladu sa propisima o zdravstvenom osiguranju. 

(2) Zaposleni ima pravo da odsustvuje sa rada zbog dobrovoljnog davanja krvi, tkiva i organa, u skladu sa zakonom i kolektivnim ugovorom. 

 (3) U slučaju odsustvovanja sa rada, u smislu stava 1 ovog člana, zaposleni je dužan da najkasnije u roku od tri dana o tome obavijesti poslodavca.

Zarada

Član 77
(1) Zaposleni ima pravo na odgovarajuću zaradu, koja se utvrdjuje u skladu sa zakonom, kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu.
Definicija zarade i uvećana zarada

Član 78

(1) Zarada koju je zaposleni ostvario za obavljeni rad i vrijeme provedeno na radu, uvećana zarada, naknada zarade i druga primanja utvrđena kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu, čini bruto zaradu u smislu ovog zakona.

(2) Zarada se uvećava u skladu sa kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu za: rad duži od punog radnog vremena (prekovremeni rad i dežurstvo); noćni rad; rad u dane državnih i vjerskih praznika koji su zakonom utvrdjeni kao neradni dani; minuli rad i za druge slučajeve utvrđene kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu. 

Zarada za obavljeni rad i vrijeme provedeno na radu

Član 79

(1) Zarada za obavljeni rad i vrijeme provedeno na radu, sastoji se od osnovne zarade, dijela zarade za radni učinak i uvećane zarade, u skladu sa kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu. 
(2) Ugovorena zarada je zarada koja je određena ugovorom o radu i ne može biti niža od minimalne zarade utvrđene članom 80. ovog zakona.

(3) Radni učinak određuje se na osnovu kvaliteta i obima obavljenog posla, kao i zalaganja i odnosa zaposlenog prema radnim obavezama, u skladu sa kolektivnim ugovorom.(brisan je)
Minimalna zarada

Član 80

Zaposleni ima pravo na minimalnu zaradu za standardni učinak i puno radno vrijeme, odnosno radno vrijeme koje se izjednačava sa punim radnim vremenom u skladu sa zakonom, kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu.

Utvrdjivanje minimalne zarade

Član 81

(1) Minimalna zarada na nivou Crne Gore utvrđuje se opštim kolektivnim ugovorom. 

(2) Pri utvrdjivanju minimalne zarade polazi se od: troškova života, kretanja prosječne zarade u Crnoj Gori, egzistencijalnih i socijalnih potreba zaposlenog i njegove porodice, stope nezaposlenosti, kretanja zaposlenosti na tržištu rada, produktivnosti rada, profitne stope u privredi i opšteg nivoa ekonomske razvijenosti Crne Gore.

(3) Minimalna zarada utvrdjuje se po radnom času i ne može biti niža od minimalne zarade za period koji prethodi periodu za koji se utvrdjuje minimalna zarada.
Član 87

(1) U slučaju statusne promjene odnosno promjene poslodavca, u skladu sa zakonom, poslodavac sljedbenik preuzima od poslodavca prethodnika kolektivni ugovor i sve ugovore o radu zaposlenih koji važe na dan promjene poslodavca.

(2) Poslodavac prethodnik dužan je da poslodavca sljedbenika potpuno i istinito obavijesti o pravima i obavezama iz kolektivnog ugovora i ugovora o radu koji se prenose. 

Prenos ugovora o radu

Član 88

(1) Poslodavac prethodnik dužan je da o prenošenju ugovora o radu na poslodavca sljedbenika pisanim putem obavijesti zaposlene čiji se ugovori o radu prenose.

(2) Ako zaposleni odbije prenos ugovora o radu ili se ne izjasni u roku od pet radnih dana od dana dostavljanja obavještenja iz stava 1 ovog člana, poslodavac prethodnik može zaposlenom otkazati ugovor o radu.
Obavještenje

Član 92

(1) Ukoliko poslodavac utvrdi da će zbog tehnoloških, ekonomskih i restrukturalnih promjena u periodu od 30 dana doći do prestanka potrebe za radom zaposlenih na neodređeno vrijeme i to za najmanje:

1) 10 zaposlenih kod poslodavca koji ima u radnom odnosu više od 20, a manje od 100 zaposlenih na neodređeno vrijeme; 

2) 10% zaposlenih kod poslodavca koji ima u radnom odnosu najmanje 100, a najviše 300 zaposlenih na neodređeno vrijeme;

3) 30 zaposlenih kod poslodavca koji ima u radnom odnosu preko 300 zaposlenih na neodređeno vrijeme, dužan je da o tome odmah, pisano obavijesti sindikat, odnosno predstavnike zaposlenih i Zavod za zapošljavanje Crne Gore (u daljem tekstu: Zavod).

(2) Obavještenje iz stava 1 ovog člana dužan je da dostavi i poslodavac koji utvrdi da će doći do prestanka potrebe za radom najmanje 20 zaposlenih u periodau od 90 dana, bez obzira na ukupan broj zaposlenih.

(3)  Obavještenje iz stava 1. ovog člana sadrži:

1) razloge za prestanak potrebe za radom zaposlenih;

2) broj i kategoriju zaposlenih koji su zaposleni na neodređeno vrijeme

3) kriterijume za utvrđivanje zaposlenih za čijim je radom prestala potreba;

4) broj i kategoriju zaposlenih za čijim je radom prestala potreba;

5) period u kome će se sprovesti  mjere za zapošljavanje iz člana 93 stav 2 tačka 5 ovog zakona;


6) kriterijume za izračunavanje visine otpremnine.

(4) Sindikat, odnosno predstavnici zaposlenih i Zavod dostavljaju poslodavcu svoje mišljenje u vezi obavještenja iz stava 1 ovog člana u roku od osam dana od dana dobijanja tog obavještenja. 

Program ostvarivanja prava zaposlenih za čijim je radom prestala potreba

Član 93

(1) Nakon pribavljenog mišljenja sindikata, odnosno predstavnika zaposlenih i Zavoda poslodavac iz člana 92 st. 1 i 2 ovog zakona je dužan da donese program mjera za rješavanje viška zaposlenih (u daljem tekstu: program). 

(2) Program iz stava 1 ovog člana sadrži naročito: 

1) razloge prestanka potrebe za radom zaposlenih;

2) kriterijume za utvrdjivanje zaposlenih za čijim je radom prestala potreba;

3) ukupan broj zaposlenih za čijim radom prestaje potreba;

4) broj, kvalifikacionu strukturu, godine starosti i staž osiguranja zaposlenih za čijim radom prestaje potreba i poslove koje obavljaju;

5) mjere za zapošljavanje: raspored na druge poslove kod istog poslodavca u stepenu stručne spreme zaposlenog, sa punim ili nepunim radnim vremenom,  raspored kod drugog poslodavca u stepenu stručne spreme zaposlenog, sa punim ili nepunim radnim vremenom; stručnog osposobljavanja, prekvalifikacije ili dokvalifikacije za rad na drugo radno mjesto kod istog ili drugog poslodavca i druge mjere u skladu sa kolektivnim ugovorom ili ugovorom o radu.

(3) Kriterijumi iz stava 2 tač. 2 ovog člana ne mogu biti u suprotnosti sa odredbama ovog zakona koji se odnose na zabranu diskriminacije zaposlenih.

(4) Program iz stava 1 ovog člana donosi nadležni organ poslodavca, odnosno poslodavac.

Otpremnina 

Član 94

(1) Zaposlenom koji je proglašen viškom, a nije mu obezbijeđeno ni jedno od prava predviđenih programom iz člana 93 stav 2 tačka 5 ovog zakona, poslodavac je dužan da da isplati otpremninu najmanje u visini šest prosječnih zarada u Crnoj Gori.

(2) Zaposlenom licu sa invaliditetom koji je proglašen tehnološkim viškom, a nije mu obezbijeđeno ni jedno od prava predviđenih programom iz člana 93 stav 2 tačka 5 ovog zakona, poslodavac je dužan da isplati otpremninu: 

1) najmanje u visini 24 prosječne zarade, ako je invalidnost prouzrokovana povredom van rada ili bolešću; 

2) najmanje u visini 36 prosječnih zarada, ako je invalidnost prouzrokovana povredom na radu ili profesionalnom bolešću. 

(3) Zaradom, u smislu st.1 i 2 ovog člana,  smatra se prosječna zarada u Crnoj Gori, umanjena za poreze i doprinose koji se isplaćuju iz te zarade, ostvarena u mjesecu koji prethodi mjesecu u kojem zaposlenom prestaje radni odnos. 

(4) Visina otpremnine iz stava 2 ovog člana, za zaposleno lice sa invaliditetom utvrdjuje se na osnovu prosječne zarade poslodavca, ako je to za njega povoljnije.

Privremeno angažovanje zaposlenog 

Član 95

(1) Poslodavac može zaposlenog za čijim je radom prestala potreba, da angažuje radi obavljanja poslova koji odgovaraju njegovoj stručnoj spremi, odnosno nivou obrazovanja i zanimanja, dok mu ne obezbijedi jedno od prava utvrđenih ovim zakonom. 

(2) Zaposleni koji nije angažovan, u smislu stava 1 ovog člana, može biti privremeno raspoređen na rad kod drugog poslodavca do ostvarivanja nekog od prava po osnovu prestanka potrebe za radom. 

Opšta zaštita

Član 102

(1) Zaposleni ima pravo na zaštitu na radu u skladu sa zakonom i kolektivnim ugovorom.
(2) Zaposleni se ne može rasporediti na radno mjesto niti da radi duže od punog radnog vremena, odnosno noću, ako bi po nalazu organa nadležnog za ocjenu zdravstvene sposobnosti takav rad mogao da pogorša njegovo zdravstveno stanje.

(3) Na radnom mjestu na kojem postoji povećana opasnost od nastanka invalidnosti, profesionalnih ili drugih oboljenja može da bude raspoređen zaposleni koji, pored uslova utvrđenih aktom o sistematizaciji, ispunjava i uslove za rad u pogledu zdravstvenog stanja, prihofizičkih sposobnosti i godina života.

Zaštita zbog trudnoće i  njege  djeteta

Član 108

(1) Poslodavac ne može odbiti da zaključi ugovor o radu sa trudnom ženom, niti joj može otkazati ugovor o radu zbog trudnoće ili ako koristi porodiljsko odsustvo.

(2) Poslodavac ne može da raskine ugovor o radu sa  roditeljem koji radi polovinu punog radnog vremena zbog njege djeteta s težim smetnjama u razvoju, samohranim roditeljem koji ima dijete do sedam godina života ili dijete sa teškim  invaliditetom, kao ni sa licem koje koristi neko od navedenih prava.

(3) Zaposleni iz stava 2 ovog člana ne mogu se proglasiti licima za čijim je radom prestala potreba usljed uvodjenja tehnoloških, ekonomskih ili restrukturalnih promjena u skladu sa ovim zakonom.

(4) Zaposlenom koji je zaključio ugovor o radu na određeno vrijeme okolnosti iz st. 1 i 2 ovog člana nijesu od uticaja na prestanak radnog odnosa.

Zaštita od rada dužeg od punog radnog vremena, odnosno noću

Član 110

(1) Zaposlena žena za vrijeme trudnoće i žena koja ima dijete mlađe od tri godine života ne može raditi duže od punog radnog vremena, niti noću.


(2) Izuzetno od stava 1 ovog člana, zaposlena žena koja ima dijete starije od dvije godine života može raditi noću, samo ako pisanom izjavom pristane na takav rad.

(3) Jedan od roditelja koji ima dijete sa težim smetnjama u razvoju, kao i samohrani roditelj koji ima dijete mlađe od sedam godina života može raditi duže od punog radnog vremena, odnosno noću, samo na osnovu pisanog pristanka.

Porodiljsko odsustvo

Član 111

(1) Za vrijeme trudnoće, porodjaja i njege djeteta, zaposlena žena ima pravo na odsustvo u trajanju od 365 dana od dana rođenja djeteta. 

(2) Na osnovu nalaza nadležnog zdravstvenog organa zaposlena žena može da otpočne odsustvo radi porođaja 45 dana, a obavezno 28 dana prije porođaja.

(3) Zaposlena žena može da otpčne da radi i prije isteka odsustva iz stava 1 ovog člana, ali ne prije nego što protekne 45 dana od dana porođaja.

(4) Ukoliko zaposlena žena otpočne da radi, u smislu stava 3 ovog člana, ima pravo da, pored dnevnog odmora, koristi još 60 minuta odsustva sa rada radi dojenja djeteta.

(5) U slučaju iz stava 3 ovog člana, zaposlena žena nema pravo da nastavi korišćenje  odsustva.

(6) Otac djeteta može da koristi pravo na porodiljsko odsustvo, odnosno njegu djeteta, u slučaju kad majka napusti dijete, umre ili je iz drugih opravdanih razloga spriječena da koristi to pravo (izdržavanje kazne zatvora, teža bolest i dr.).

(7) Za vrijeme odsustva, u smislu stava 1 ovog člana, zaposlena žena, odnosno otac djeteta, ima pravo na naknadu zarade, u skladu sa zakonom i kolektivnim ugovoro

Obavještenje o namjeri korišćenja porodiljskog odsustva,

odnosno usvojenja

Član 117

(1) Zaposleni koji namjerava da koristi pravo na porodiljsko odsustvo, odnosno odsustvo zbog usvojenja djeteta dužan je da u svojoj namjeri pisano obavijesti poslodavca, mjesec dana prije početka korišćenja tog prava.

(2) Zaposleni može prestati da koristi pravo iz stava 1 ovog člana, a poslodavac je dužan da ga primi na rad i rasporedi na odgovarajuće poslove, u roku od mjesec dana od dana kada ga je zaposleni obavijestio o prestanku korišćenja  tog prava. 

(3) Zaposleni koji je koristio pravo iz stava 1 ovog člana ima pravo na dodatno stručno osposobljavanje, ako je došlo do tehnoloških, ekonomskih ili drugih  promjena u načinu rada kod poslodavca.

Zaštita kod poslodavca

Član 119

(1) O pravima i obavezama zaposlenih iz rada i po osnovu rada odlučuje poslodavac, u skladu sa zakonom,  kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu.


(2) Zaposleni koji smatra da mu je poslodavac povrijedio pravo iz rada i po osnovu rada može podnijeti zahtjev poslodavcu da mu obezbijedi ostvarivanje tog prava.


(3) Poslodavac je dužan da odluči po zahtjevu zaposlenog, u roku od 15 dana od dana podnošenja zahtjeva.

(4) Odluka iz stava 3 ovog člana je konačna, ako zakonom nije drugačije određeno. 

(5) Odluka iz stava 3 ovog člana dostavlja se zaposlenom u pisanom obliku, sa obrazloženjem i poukom o pravnom lijeku.

Alternativna zaštita (pred  arbitrom, odnosno miriteljem)

Član 121

(1) Zaposleni i poslodavac (strane u sporu) mogu rješavanje spora koji nastaje iz rada i po osnovu rada (u daljem tekstu: individualni radni spor) povjeriti arbitru. 

(2) Rješavanje sporova koji nastanu u postupku zaključivanja, primjene, izmjena i dopuna kolektivnih ugovora, ostvarivanja prava na sindikalno organizovanje i štrajk (u daljem tekstu: kolektivni radni spor) može se povjeriti miritelju. 

(3) Postupak mirnog rješavanja individualnih i kolektivnih radnih sporova, vodi se u skladu sa  zakonom. 

Zaštita kod  nadležne inspekcije

Član 122

(1) Ako inspektor rada utvrdi da je rješenjem poslodavca o otkazu ugovora o radu očigledno povrijedjeno pravo zaposlenog, a zaposleni je poveo radni spor, na  inicijativu zaposlenog odložiće svojim rješenjem izvršenje tog rješenja do donošenja pravosnažne odluke suda. 

(2) Zaposleni može podnijeti inicijativu iz stava 1 ovog člana u roku od 15 dana od dana pokretanja radnog spora. 

(3) Inspektor rada je dužan da donese rješenje o odlaganju izvršenja rješenja poslodavca o otkazu ugovora o radu u roku od 15 dana od dana podnošenja inicijative zaposlenog, ako su ispunjeni uslovi  iz st. 1 i 2 ovog člana.

(4) Protiv rješenja iz stava 3 ovog člana koje je donio inspektor rada ne može se pokrenuti upravni spor.

Mjere za povrede radnih obaveza

Član 125

(1) Za povrede radnih obaveza zaposlenom se može izreći jedna od sljedećih mjera:

 1) novčana kazna;

2) prestanak radnog odnosa.

(2) Novčana kazna može se izreći za lakše povrede radnih obaveza, u skladu sa kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu.

(3) Prestanak radnog odnosa može se izreći za težu povredu radnih obaveza u skladu sa kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu.
Udaljenje sa rada

Član 130

Zaposleni će biti privremeno udaljen sa rada:

1) ako je zatečen u vršenju povrede radne obaveze za koju je predvidjeno izricanje mjere prestanka radnog odnosa, odnosno raskida ugovora o radu;

2) ako je zaposlenom odredjen pritvor, od prvog dana pritvora, dok pritvor traje;

3) ako je protiv njega pokrenut krivični postupak zbog krivičnog djela učinjenog u radu ili u vezi sa radom.

Prestanak radnog odnosa po sili zakona

Član 139

Radni odnos prestaje po sili zakona:

1) kad zaposleni navrši 65 godina života i najmanje 15 godina staža osiguranja, ako se poslodavac i zaposleni drugačije ne sporazumiju - danom dostavljanja konačne odluke zaposlenom;

2) ako je na način propisan zakonom utvrdjeno da je kod zaposlenog došlo do gubitka radne sposobnosti - danom dostavljanja pravosnažnog rješenja o utvrdjivanju gubitka radne sposobnosti;

3) ako mu je po odredbama zakona, odnosno pravosnažnoj odluci suda ili drugog organa zabranjeno da obavlja odredjene poslove, a ne može se rasporediti na druge poslove - danom dostavljanja pravosnažne odluke;

4) ako zbog izdržavanja kazne zatvora mora biti odsutan sa rada duže od šest mjeseci-danom stupanja na izdržavanje kazne;

5) ako mu je izrečena mjera bezbjednosti, vaspitna ili zaštitna mjera u trajanju dužem od šest mjeseci i zbog toga mora da bude odsutan sa rada - danom početka primjenjivanja te mjere; 

6) usljed stečaja ili likvidacije, odnosno u svim drugim slučajevima prestanka rada poslodavca u skladu sa zakonom.

 Mogućnost produženja radnog odnosa
Član 140

(1) Zaposleni koji navrši 65 godina života i najmanje 15 godina staža osiguranja, može da nastavi da radi, ako je to neophodno za obavljanje odredjenog posla, na osnovu pisane odluke  nadležnog organa poslodavca, odnosno poslodavca.

(2) Zaposleni može da nastavi da radi i poslije navršenih 65 godina života, ako nije navršio 15 godina staža osiguranja, do ispunjenja tog uslova.

(3) Zaposleni koji obavlja vaspitno-obrazovnu djelatnost u vaspitno-obrazovnoj ustanovi, odnosno naučno-nastavnu djelatnost u visoko-školskoj ustanovi, koji je ispunio uslov za prestanak radnog odnosa u pogledu godina života utvrdjene zakonom, može da nastavi da radi do isteka tekuće školske godine, na osnovu odluke nadležnog organa poslodavca. 

Otkaz od strane poslodavca

Član 143

(1) Poslodavac može otkazati ugovor o radu zaposlenom, ako za to postoji opravdani razlog koji se odnosi na radnu sposobnost zaposlenog, njegovo ponašanje i potrebe poslodavca i to:

1) ako zaposleni  odbije da radi na radnom mjestu na kojem je rasporedjen ili odbije da izvrši radne obaveze iz ugovora o radu; 

2) ako zaposleni ne poštuje radnu disciplinu predviđenu  aktom poslodavca i ugovorom o radu,  odnosno ako je njegovo ponašanje takvo da ne može  nastaviti rad kod poslodavca;

3) istekom roka za koji je zasnovan radni odnos na odredjeno vrijeme, odnosno istekom ugovora o radu zaključenog na odredjeno vrijeme;

4) ako zaposleni dolazi na posao pod dejstvom alkohola ili opojnih droga, opija se u toku rada ili koristi opojne droge;

5) ako je zaposleni  neopravdano izostao sa posla pet radnih dana uzastopno, odnosno sedam radnih dana sa prekidima u roku od tri mjeseca;

6) ako se zaposleni ne izjasni o ponudi, ili odbije ponudu za zaključenje aneksa ugovora o radu u smislu člana 40 stav 1 tač.1 i 2 u roku iz člana 41 stav 2 ovog zakona;

7) ako zaposleni  ne pokaže odgovarajuće rezultate na probnom radu;

8) ako se zaposlenom obezbijedi jedno od prava po osnovu viška zaposlenih iz člana 93 stav 2 tačka 5 ovog zakona;

9) ako zaposleni   odbije jedno od prava koje mu poslodavac ponudi po osnovu viška zaposlenih;

10) kada se  zaposlenom  isplati otpremnina po osnovu viška zaposlenih;

11) ako se zaposleni ne vrati na rad u roku od 30 dana, u smislu člana 76 stav 3 ovog zakona; 

12) ako je prilikom stupanja na rad, odnosno zasnivanja radnog odnosa  i  u toku trajanja radnog odnosa zaposleni dao neistinite podatke za vršenje poslova radi kojih je zaključio ugovor o radu;

13) ako je zaposlenom  izrečena novčana kazna za povredu radnih obaveza uzastopno dva ili više puta u periodu od godine dana;

14) ako zaposleni radi kod drugog poslodavca, u smislu člana 58 stav 1 ovog zakona, bez saglasnosti poslodavca kod kojeg je na radu sa punim radnim vremenom;

15) ako zaposle)ni za svoj ili tudji račun, bez saglasnosti poslodavca ugovara poslove iz djelatnosti koju obavlja poslodavac (nelojalna konkurencija);

16) i u drugim slučajevima utvrđenim kolektivnim ugovorom.

(2) U slučajevima iz stava 1 tač. 1 do 6 ovog člana, poslodavac je dužan da prije otkaza ugovora o radu pisanim putem upozori zaposlenog na postojanje razloga za otkaz ugovora o radu i da mu ostavi rok od najmanje pet radnih dana od dana dostavljanja upozorenja da se izjasni na navode iz upozorenja.

(3) Odluku o otkazu ugovora o radu, donosi nadležni organ poslodavca, odnosno poslodavac u formi rešenja i dostavlja ga zaposlenom u skladu sa zakonom.

(4) Rješenje iz stava 3 ovog člana mora sadržati osnov za davanje otkaza, obrazloženje i pouku o pravnom lijeku.

(5) Rješenje iz stava 3 ovog člana  je konačno.

(6) Zaposleni koji nije zadovoljan rješenjem iz stava 5 ovog člana, ima pravo da pokrene spor pred nadležnim sudom za zaštitu svojih prava u roku od 15 dana od dana dostavljanja rješenja.

Otkazni rok

Član 144

(1) Zaposleni ima pravo i dužnost da ostane na radu u trajanju od najmanje 15 dana od dana dostavljanja otkaza ugovora o radu, odnosno odluke o prestanku radnog odnosa (otkazni rok), u slučajevima utvrdjenim kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu.

 (2) Zaposleni može, ako se sporazumije sa nadležnim organom poslodavca, da prestane sa radom i prije isteka vremena za koje je dužan da ostane na radu, s tim što mu se za to vrijeme obezbjedjuje naknada zarade u visini utvrdjenoj kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu.

(3) Ako zaposleni, na zahtjev poslodavca prestane da radi prije isteka otkaznog roka, ima pravo na naknadu zarade i ostala prava iz rada i po osnovu rada, kao da je radio do isteka otkaznog roka.

(4) Za vrijeme otkaznog roka zaposleni ima pravo da odsustvuje sa rada najmanje četiri sata nedjeljno radi traženja novog zaposlenja.

(5) Ako je zaposleni postao privremeno nesposoban za rad u toku vremena za koje je dužan da ostane na radu, na njegov zahtjev, tok vremena iz stava 1 ovog člana se zaustavlja i nastavlja da teče po prestanku privremene nesposobnosti za rad.

Obaveza isplate zarade i naknade zarade

Član 146

(1) Poslodavac je dužan da zaposlenom, u slučaju prestanka radnog odnosa, odnosno otkaza ugovora o radu, isplati sve neisplaćene zarade, naknade zarade i druga primanja koja je zaposleni ostvario do dana prestanka radnog odnosa, kao i uplati doprinose za socijalno osiguranje u skladu sa  zakonom,  kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu.

(2) Isplatu potraživanja iz stava 1 ovog člana, poslodavac je dužan da izvrši prije donošenja  rješenja o otkazu ugovora o radu.

Sadržaj  kolektivnih ugovora

Član 149

(1) Opštim kolektivnim ugovorom utvrđuje se minimalna zarada u privredi, odnosno  vanprivredi, elemanti za utvrdjivanje osnovne zarade, naknada zarade, ostala primanja zaposlenih i utvrdjuje obim prava i obaveze iz rada  u skladu sa zakonom.

(2) Granskim kolektivnim ugovorom utvrđuje se minimalna zarada u grani djelatnosti, grupi, odnosno podgrupi djelatnosti, elementi za utvrdjivanje osnovne zarade, naknade zarada i druga primanja zaposlenih i uređuje obim prava i obaveze iz rada zaposlenih u skladu sa zakonom. 

(3) Kolektivnim ugovorom kod poslodavca utvrdjuje se minimalna zarada, elementi za utvrdjivanje osnovne zarade, naknada zarade i drugih primanja zaposlenih i uređuje veća prava, obaveze i odgovornosti iz rada i po osnovu rada zaposlenog u skladu sa zakonom i kolektivnim ugovorom. 

Učesnici u zaključivanju kolektivnih ugovora

Član 150

(1) Opšti kolektivni (u daljem tekstu: Vlada).

(2) Granski kolektivni ugovor u grani djelatnosti, grupi, odnosno podgrupi djelatnosti zaključuju:

1) u oblasti privrede - nadležni organ reprezentativnog udruženja poslodavaca i nadležni organ reprezentativne organizacije sindikata;

2) za javna preduzeća i druge javne službe čiji je osnivač država - reprezentativna organizacija sindikata i Vlada, a za druga javna preduzeća - reprezentativna organizacija sindikata, osnivač i nadležni organ reprezentativnog udruženja poslodavaca;

3) za javne ustanove čiji je osnivač država - reprezentativna organizacija sindikata i Vlada, a za druge javne ustanove- reprezentativna organizacija sindikata i osnivač;

4) za organizacije obaveznog socijalnog osiguranja - reperzentativna organizacija sindikata, upravni odbor, odnosno odbor direktora tih organizacija i Vlada;

5) za državne organe i organizacije i organe lokalne samouprave - reperzentativna organizacija sindikata i Vlada;

6) za političke, sindikalne, sportske i nevladine organizacije - reperzentativna organizacija sindikata i nadležni organ reprezentativnog udruženja poslodavaca;

7) za strana fizička i pravna lica (ambasade, diplomatsko-konzularna predstavništva, predstavništva stranih firmi i dr.) - reperzentativna organizacija sindikata i nadležni organ reprezentativnog udruženja poslodavaca;

 8) za lica koja samostalno obavljaju umjetničku ili drugu kulturnu djelatnost - reprezentativni sindikat  umjetnika i  organ državne uprave  nadležan za poslove kulture.

(3) Kolektivni ugovor kod poslodavca zaključuje nadležni organ kod poslodavca i reprezentativna organizacija sindikata. 

(4) Kolektivni ugovor kod poslodavca u javnom preduzeću, ustanovi ili drugoj javnoj službi, čiji je osnivač država zaključuju reprezentativne organizacije sindikata, direktor i Vlada, a za druga javna preduzeća i javne službe - reprezentativna organizacija sindikata, direktor i osnivač. 

Pregovaranje i  zaključivanje kolektivnih ugovora

Član 151

(1) Učesnici u zaključivanju kolektivnog ugovora dužni su da pregovaraju.

(2) Kolektivni ugovor  je zaključen kada ga potpišu ovlašćeni predstavnici svih učesnika.

(3) Opšti i granski kolektivni ugovori registruju se kod  organa državne uprave  nadležnog za poslove rada (u daljem tekstu ministarstvo) i objavljuju u "Službenom listu Crne Gore".

(4) Način objavljivanja kolektivnog ugovora kod poslodavca uredjuje se tim ugovorom.

(5) Način i postupak registrovanja kolektivnog ugovora iz stava 2 ovog člana, propisuje ministarstvo.
Ugovor o djelu
Član 165

(1) Poslodavac može sa odredjenim licem da zaključi ugovor o djelu, radi obavljanja poslova koji su van djelatnosti poslodavca, a koji imaju za predmet samostalnu izradu i opravku odredjene stvari, samostalno izvršenje odredjenog fizičkog ili intelektualnog posla.

(2) Ugovor o djelu može se zaključiti sa licem koje obavlja umjetničku ili drugu djelatnost u oblasti kulture u skladu sa zakonom.

(3) Ugovor iz stava 2 ovog člana mora biti u saglasnosti sa granskim kolektivnim ugovorom za lica koja samostalno obavljaju djelatnost u oblasti umjetnosti i kulture, ako je takav kolektivni ugovor zaključen.

Sadržina posebnih ugovora o radu i posebnog ugovora
Član 166

Ugovori iz čl. 163,164 i 165 ovog zakona sadrže odredbe o: ličnim podacima izvršioca, poslu radi čijeg se izvršenja zaključuje ugovor, rokovima za otpočinjanje i završetak posla, uslovima i načinu njegovog izvršenja, kao i visini, roku i načinu isplate zarade za izvršeni posao.

Osiguranje lica koja zaključe poseban ugovor o radu i poseban ugovor

Član 167

(1) Lice sa kojim je zaključen ugovor, u smislu čl. 163,164 i 165 ovog zakona, ima pravo na zdravstveno i penzijsko osiguranje, u skladu sa zakonom.

(2) Poslodavac je dužan da vodi evidenciju o ugovorima iz čl. 163,164 i 165 ovog zakona.

Vršenje nadzora

Član 171

(1) Nadzor nad primjenom ovog zakona i drugih propisa o radu, kolektivnih ugovora i ugovora o radu, odnosno ugovora iz čl. 163,164 i 165 ovog zakona kojima se uredjuju prava, obaveze i odgovornosti zaposlenih vrši ministarstvo preko inspekcije rada.

(2) Poslodavac je dužan da u poslovnim prostorijama, odnosno mjestu izvodjenja radova ima odobrenje za vršenje djelatnosti izdatog od nadležnog organa i za svakog zaposlenog zaključen ugovor o radu ili ugovor iz čl. 163,164 i 165 ovog zakona, kao i prijavu na obavezno socijalno osiguranje.

(3) U vršenju nadzora inspektor rada ima ovlašćenja utvrdjena zakonom.

Prekršaj za poslodavca

Član 172

(1) Novčanom kaznom u iznosu od desetostrukog do tristostrukog iznosa minimalne zarade u Crnoj Gori kazniće se za prekršaj poslodavac sa svojstvom pravnog lica ako:

1) zaključi ugovor o radu suprotno odredbi člana 16 ovog zakona;

2) zaključi ugovor o radu sa licem mladjim od 18 godina života, suprotno odredbama ovog zakona (član 17);

3) prilikom zaključivanja ugovora o radu traži od kandidata podatke suprotne odredbama člana 18 st. 2 i 3  ovog zakona; 

4) ugovori probni rad duže od šest mjeseci (član 19 stav 2);

5) sa licem, koje je stupilo na rad nije zaključio ugovor o radu, odnosno poseban ugovor o radu (čl.21, 163, 164 i 165);

6) sa zaposlenim ne  zaključi ugovor o radu na neodredjeno vrijeme (član 22 stav 3);

7) ne izvrši transformaciju ugovora o radu sa odredjenog na neodredjeno vrijeme (član 26 );
8) zaposlenom nije dostavljena fotokopija prijave na obavezno socijalno osiguranje (član 28 stav 2);

9) ne vodi evidenciju o radu i o tome ne obavještava inspektora rada (član 33, stav 1);
10)ugovorenu zaradu za obavljanje poslova u domaćinstvu ne isplaćuje na način i u iznosu utvrdjenu članom 35 ovog zakona;

11) ne omogući zaposlenom obrazovanje, stručno osposobljavanje i usavršavanje kada to zahtijeva potreba procesa rada (član 38 stav 1);

12) zaposlenom koji radi skraćeno radno vrijeme u smislu člana 47 ovog zakona, ne omogući korišćenje  prava iz rada koja ima zaposleni sa punim radnim vremenom ili ga na tim poslovima angažuje da radi prekovremeno (član 47 st. 3 i 4);

13) uvede rad duži od punog radnog vremena koji traje duže od vremena koje je potrebno da se otklone uzroci zbog kojih je uveden (član 49 stav 2);

14) uvede rad duži od punog radnog vremena mimo slučajeva utvrdjenih ovim zakonom i kolektivnim ugovorom (član 50);

15) je izvršio preraspodjelu radnog vremena suprotno odredbama čl. 54 i 55 ovog zakona;

16) ako zaposlenom koji radi noću ne obezbijedi posebnu zaštitu u skladu sa članom 56 ovog zakona;

17) zaposlenom koji radi u smjenama ne obezbijedi zamjenu smjena (član 57 stav 1);

18) ne obezbijedi vrijeme za odmor u toku dnevog rada, dnevni i nedjeljni, kao i korišćenje godišnjeg odmora, u skladu sa odredbama čl. 59, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 69 i 70 ovog zakona;

19) zaposlenom koji je ostvario pravo na mirovanje radnog odnosa uskrati pravo da se vrati na rad (član 76 stav 3);

20) ne isplati zaposlenom zaradu najmanje jednom mjesečno i ne uruči mu obračun zarade (član 84);

21)ne vodi mjesečnu evidenciju o zaradi i naknadi zarade (član 86);

22) ne obavijesti poslodavca sljedbenika i zaposlenog o prenosu kolektivnog ugovora i ugovora o radu (čl. 87 stav 2 i 88 stav 1);

23)kao poslodavac sljedbenik ne primjenjuje kolektivni ugovor poslodavca prethodnika u skladu sa članom 89 ovog zakona;

24) ne donese program  mjera za rješavanja viška zaposlenih (član 93);

25) ne isplati otpremninu u skladu sa odredbama člana 94 ovog zakona;

26) ne obezbijedi  zaštitu  zaposlenih, u skladu sa odredbama čl. 102, 103, 104, 105, 106, 107, 108, 109 i 110) ovog zakona;

27) ne obezbijedi korišćenje prava zaposlenoj ženi za vrijeme trudnoće i porodjaja, ocu djeteta, samohranom roditelju,  usvojiocu i staratelju u skladu sa odredbama čl.111, 112, 113, 114, 115, 116, 117 i 118 ovog zakona;

28) ne donese odluku o zaštiti prava zaposlenog u roku od 15 dana od dana podnošenja zahtjeva (član 119 stav 3);

29) omogući zaposlenom koji navrši 65 godina života da nastavi sa radom, a o tome ne donese pisanu odluku (član 140 stav 1);

30) ne dostavi zaposlenom otkaz ugovora o radu u formi rješenja (član143, stav 3);

31) ne isplati zaposlenom zaostale neisplaćene zarade, naknade zarada i druga primanja do dana prestanka radnog odnosa u slučaju otkaza ugovora o radu u skladu sa članom  146 ovog zakona;

32) ne informiše sindikat jednom godišnje o pitanjima propisanim ovim zakonom, odnosno blagovremeno ga ne obavijesti radi prisustvovanja sastancima na kojima se razmatraju inicijative i predlozi poslodavca (član 158);

33) ne obezbijedi zaposlenima slodobno ostvarivanje sindikalnih prava ili sindikalnoj organizaciji ne obezbijdi uslove za obavljanje sindikalnih prava (član 159);

34) ne vodi evidenciju o  ugovorima iz čl. 163, 164 i 165 ovog zakona;

35) zaposlenom ne vrati uredno popunjenu radnu knjižicu na dan prestanka radnog odnosa, odnosno ugovora o radu (član 170 stav 3);

36) se u poslovnim prostorijama, odnosno u mjestu izvodjenja radova ne nalazi  odobrenje za vršenje djelatnosti izdatog od nadležnog organa, ili za svakog zaposlenog zaključen ugovor o radu ili ugovor iz čl.163, 164 i 165 ovog zakona i prijava na obavezno socijalno osiguranje u skladu sa članom 171 stav 2 ovog zakona.

(2) Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u poslodavcu novčanom kaznom od jedne polovine do dvadesetostrukog iznosa minimalne zarade u Crnoj Gori.

(3) Za prekršaj iz stava 1. ovog člana kazniće se poslodavac-preduzetnik koji se bavi privrednom djelatnošću novčanom kaznom od desetrostrukog do dvjestostrukog iznosa minimalne zarade u Crnoj Gori.

Izricanje novčane kazne na licu mjesta

Član 173

(1) Za prekršaj iz člana 172 stav 1 tač. 8, 9, 21, 28, 33, 34, 35 i 36 ovog zakona izreći će se novčana kazna na licu mjesta u trostrukom iznosu minimalne zarade u Crnoj Gori odgovornom licu kod poslodavca i preduzetniku koji se bavi privrednom djelatnošću.

(2) Novčanu kaznu iz stava 1 ovog člana izriče inspektor rada.
Ugovor o medjusobnim pravima

   Član 174

(1) Poslodavac je dužan da sa zaposlenima koji su zasnovali radni odnos do stupanja na snagu ovog zakona, a nemaju zaključen ugovor o radu, zaključi ugovor o uređivanju međusobnih prava, obaveza i odgovornosti, koji sadrži elemente iz člana 23 (osim iz tač. 7, 8 i 9) ovog zakona.

(2) Ugovorom iz stava 1 ovog člana ne zasniva se radni odnos, niti se njime mijenja radno-pravni status sa zaposlenim.

( Dodati su čl.174a, 174b, 174c, 174d, 174e ).

